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1. BEO2HFE

ATT eHWI—uy N hRT ST EEIN TR WD, IOEHIFEFES
BEBCEBIIEEN TN, By 7T, I —o v 3, hR7 P78
FUYHTHAREED I ODFa s IhE, 5L 6EIEEHZB EWVLIN
WAZEEEES S S LD A DD TO T 5 A (HBEF 14 EE) Th B2 T
F% ERR200 AR L, HORAD SHEB I N BB OEFEHAET (21
FTATRAE—A—) OIgET S HEMOEFEFTICL>T (2 Loy 78R
TR 4BMa—bHB), AF. 155 ERE TOVRVEIICRES I
TeREERES GET - Bl - M - FEL) RERT AL R2HNE LI ZDBE
X (ZRL3VARUVUEREENRTWIORTYTEDAR), EOTEO VI
BBV DI—ARER - BETLTH, BEDLI¥E ([>T 4 7 FKRET
X2 RARE—) O VvFv b+ (credit=H1L) 25, BB L>TZDEK
%Y DEFHBHICLTH, HIFTE AR > TV 3,

SEEZTNETNO S0 LATHBINICEE. BLUZOVAVEEI V
Fv MEOBBEIZROBED THB, BBV WEE . EEWICT
DV RUDOHREINT VWL EEZTELEZR WY, DFED L1 DL
DEBBERYBREROI—AL»E L, 2D WEEICIIYIHKER L&
BEROI—ALDRVENS ZETHDE (2L VDRV ZHIIHKE—MEE
W), I—=A % 3DLULEFRF-oTWBDIE, iRz &S, vy 7ERIT
»H5

2 UIIAFEBEAUYTEILTVORAERTHI, L2V I54F5ERY 2T
A FWEFDHEN—"T 7 —FRERITTCHRT. AT 47 FRETHET 2LEH
B LEDIETHD, Z0ODDODETENVNRA Sy VBB HYWTEB, boLr X 88
TARIZBERERDWTRMZHE OFBZL . ERIILREZDT. ABDLSEIZHH
LoTHERIETLVERDL) ThHb, bRAC—FERF=2F 2 VEBOI—-AbH>
7ZES5Thb,

3 SHERaVTEEGN A BRI —0 v/ FERE30 A, RRT7 YT - ¥ 7h AFEE 29 Al
Vb 3EFEEE 14 ADOEFF139 ATH -T2,
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* 0¥ 7EE7S2 77 A (Russian Program)

oY 7EE (O VLRI —R 2 FEER. RFERED 107 VF v b,
RRREURRCRESN/TZ2 I-ARFFEEH - RFEFREL 3 7V F Y M TH
D. REROIZVFy FBROONDZDIET~9 DENM 3 VL EEH
I—ADH)*
%I — v/ GERE7 2 7 5 A (East European Program)

FxafE (1VRNVER8 7V Fy b, REBR627VF v M)

K= FEE 2V W EHB 7 vFy b, REBRE67VF v )
NW—<=TFE (LVv_NVERZ 7V Fy b, REBRG6ZVF Y 1)
CNVETE 7a7FT7E (1V_NV/ 3L I LVFy b, K6 7L
Fv )

WA —FE (Lv_VERE 7 VvFy by RERE6 7 VF v 1)
xPRT ST B LY S 7 H AHEET 0T T A |

(Program in the Languages of Central Asia and the Transcaucasus)
TEXNNAT v V3R (LY RV ELB 7V Fy b, KER6 7V Fy
M)

AYT7EE (1Vv~W S FEE8 7V Fy b, RFER67VF v )

o7 AVEE (2L~ ZEEB 7V F v b, KREBR6 7 LVF v 1)S
VARTEE (2V OV FEHE 7V Fy b RFEEE6 7V F v b))
TWYTEE (LW EEB 7 v Fy b RER6 71V Fy 1)S
x NV N =EHEE SO S TN

TAP=TE (LVRUVEZLE 7V Fy b RERG6 7 VF v b)
MV TEE (LvRVERE 7V Fy b RERR67VF Y M)

D T=78 (1Lv_ V8 7 vFy b R¥FBE6 7V F v 1)

4 4BEa—RBS57VvFy N, 9L RALF 1 ~6 X TOV_RVLLEIRTE TV,
SEMOEMICEZ>TH, REROBEALIZRZEANEWI EIZE D,

5 BENRUVTI VY NTRIBRVARVDABEDZ ETH- I, EECIVIHR L HHo 2 v
NRNVD T T ADREE N,
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BEIHECA~&D S HET, BH4~5a~ (1a~<ik50%93) TH3,
1Z7vFy b3l a=X 1 AR5 —0HK (£15), 20 BLZF15a~
Whizdme, 027 VFy bOBEIINI0 a~OFEN, £/26~8 7V
Fv bEwzIF0~120 2 DEEBRBEINTWDE I LXK D,

¥ -SRI IZ EROBELNC b EH, v -2 TA4 RBIRKIC,
VA =7 FRFEPSMOPOFTECEL 2ERPMES, oY — X
EPEEINTWE, XERSEER, Yy —F ) ALREDEMFEH., SEBOE
RIZHEUED TS EERN L e 2 RPIIHBCHEIHLD, TEEBES S
HZorr2WIBREST VERMAZ LU0 322810k > T, AIS»D5
FAOHKRZBEL., SREEFEIMHENICT 20HNTH 5, REBBROE
AN DDLU, SEEFCIABTFEEN TV, THLEFNOEHI1—R
HAOT Y v VIRFEOHRHLAAIAH F THHARAEINTWEDIE, 7A VA%
S>TEMEEbN (81— 1, pp. 352~354 2R),

EHREHEANDIORBEEETIUY TESO S 7 ADZHEEORTD HFus
THb, HOWRHFOLEFEZXS LW b ST, Russian Language House &
HfFF o B XKEcHEZE DK S5, BHE T Russian Language
Table E B S NI FFRI B ERF 2fEH 3 h, RBEZU Y 7EOHBL LD
OYTELTTELIEIRTINERSEWIEN D GEEDOD BRI
ST ANHEHIN 5 ~6 ARCEDEUCBECEELTVS), BERKWSILED D
VT7RBUANDOTEEOCL TRV ZVDOTH S, ETHZLr1~3<5
WOZBEIZEZWHAOL TWR LI THDH, BEL - 5FT EWIRES ORISR

6 FNYTEECOWTR, TEOHEV DERFELWIELBEBEE U 7Ly M2
DT, HELPBBENEZRIEL-OLTFESRNLS L, BEICRHEEINT,
LRAINR TV P TRIINVY 7TRBEIEI—a v B v/ 7 LZHEESN TV S,
gl THR7IT7 - FHhT7H A, EWSERIE ThRka—Fv 7, tEWfizons
E5HBEOTH B,

7 IERAFRE Baltic Studies Summer Institute (BALSSI) &, A YV /A4 7447,
SV TERYRA, POVl BHOKREFLDRBEOL L ICHEINATHS
EITHB, /W ZEEDES. 4 BEOXMEHBELHEEINTEY., ThAEFRN
37 LFy FHY?%'C‘%%Z&:?&&OTWZQO
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1999 FREA > 7 4 7%7‘(?7&37“ cHIA—ny N Ry Y7 BHFEFETHEE (BARE)

ICERVIERIL>TVDE L3 THL, BV vV —ERBURD 2 OHFH

BRICENEEFRZFETH 2 0IE. THAISEL2LEE T2 0B E iz
TETHHL, ARKETHEHOEHEHE T AN TWL S FED—D2TH
%o

HEOKRZDODHRH S RTHHAHWER DR, ZOEBOENE > H
N, CCTHRBRFHAD S AT LABEBLAEBEL TWEEWS ZETH D,
THELLHBESEE - TL 1) FPRKR D5 4B CHEMcET 27 7 —
PSER SN, ZOBENSHBIMCBLIND L LD, ZOBRBIETHT
HELBEDOEMLEHE (Jerzy Kolodziej, Department of Slavic Languages and
Literatures) 23R a8HI S HRD D 2. BEFTEOREDH D FZ oW TEHR
FHL . ZHDHEEORLEIINB LI TI2LUTH S, bRACER
FHEDON R CRON TV 2 b Tld kv, FIERTHEN LIBENDOEH
PEE. BE. TR 707 752 80MBEEDHD FKETBLATSE
D, PIZTHNEEFTHITD B LATERPZDEASLE THEEEN TS L
WHZ kA ({481 — 2, pp. 354~356 &0A),

WEEIZ 1 7V F Y PZDOWT152.90 RV (7R LA YT A7 FHEEDE
A 11315 Fv) T, 722 vy 78B0EE 8 HMI0 7 v Fy b T
1,529 Rt nd T ek b, ZNIICE S IZBEENC 100 Fv, #EIC 100 R
WpB, FRRREDE LS, BRI T7a32&% 1 NASEOBS. 88
FITEFEDREED 657 v, b2 TEIELEBE UTHRIE3IT0 My (FE
FEHE) DI —NVKRA vy (FEEBTIVRLIRI—-FD LS TR >THT,
o TeREDOKRA ¥ bR T A — N TRBSTE 2H4A) #BALLZL TR
BHIRWV, BEPI VKA Y MURBELTNFEIN TV IS, D ICE
KEATOYTEEO SHEMI—RA%2FRT 2L L:6, RIETH 2,800 Ko
HEZBEWONDL I LIt D, BHERSEE, SFE., ERBEZ 2 2L
726, EBIZIE 3,500 FYRIMLBEIZEZL2OTEZNLS 50, ZHiE1 P
120 728 $HIFIEIE 422 TTHETH 205, ZYULTKFERINETH S 5 b,
EBRHDLIWVIFEDCERRITRETHEIN?
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2. HIEHEE (Two Day Pre-Workshop Workshop for Slavic,
East European, Baltic, and Central Asian Language

Instructors)

B EPEEIEY. HHEAEO 2 HE 2 8REOHBEICHE TTW
5, £DBEMZEFOBANIH L WEEREZENL. BFEEOHREZRT L
WIHIHLDTHD, LIV oTHELEBZHETHIEMTERINTELZ LR ->TW
B0, BINEIE S B 5 ARFHEEOBMELS TG, L) X DBIMECEE
JTHb, ENIZEDFIRLBH 2033 TBE., [BIROAR & HEMEOER &
WO EKRTIIFHETEX 23ATHA S,

“New Approaches in Teaching Communication Skills” & & /- S EE
DFEEEIX. I 2V ¥ KFED Bill Johnston #iZ (2458 L L TCOEEE KR —
7 v CEA Y T =7 KFED Tatiana Akishina #i& (o> 788 %
HWEHLE LT, UTORAY Y2 —VTHED SN,

616 H IR F=F
9BF 10 4+ “Ideas for Teaching Grammar” (Bill Johnston)
10 KF 1043 “Ideas for Teaching Reading” (Bill Johnston)
11K 104> “Ideas for Teaching Writing” (Bill Johnston)
13KF 304> “Culture, Videos, and Songs” (Tatiana Akishina)
6 H17H 9K “Ideas for Teaching Speaking and Listening”
(Tatiana Akishina)
10 B 40 4+  “Games and Simulations” (Tatiana Akishina)
13KF 304 “Using the Imagination” (Bill Johnston)
158305 EHIETREERITEERES O
17 ff vesLyayv

RZENZENOWMEEBL TAH LD,
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(D“Ideas for Teaching Grammar”
IZTR2ODEMPIMEE L STARIN, TRENREZDOWTI~4HD7
W—FTELES TR EARELREEL., ZOREKSINLERIZODVTEEF
THEESELED, Ml T2 030D ThoT. BRAFOEME
IROBY TH 5,
I, BfE—RICFAIN TV I EBHOEEZER L (HAHE, £D
EIREF, THBELC20? THROLEABORNICHEBELD 5 Wi
KK EHZ D e, EREBZZTCWELRDER FTER) o0
X (EFEBHE) 2EZ 6. BMABIOBEZ ARPERBOFEVRICE
D& D BRI B0 7
II, bLHHAR T 7 b7y b TRELA Y7y MNCESEELY L EL
5. THEbLbBEELEEDLT AT b EWo I EHEE FEMICHEL
T3y, REBATHY EALTEELZLEY S 202HET 5
CEWXEEEELETHZBELLS, EDWDSZERZRKEN? TR
NDFHEEBD, BMZHACEDL I RERBELEZM?
BREWEMTH B2, ZOBICWERL ELRREAERBZIRE R o1
CERBEBCELYDI), Ly LLBEFBREETHD ., FHIIF 5 Tl
WKOWTWIT, LRRIERRESENMTERI>DEEEL. BEREELLT
LDHTHoI, £ LTRIEPERE, bLLLTHEADHARAK X558 (0

BH>TVRRVOTRZVPEVI BuZHsbhlzl ETHoT,

@“Ideas for Teaching Reading”
CIZTERDEI 7% 3 DDORMEBHETE (F—4) REh, ZMELES
EREE LTEMLIZ,
I. Y x>sN—} « % —A (The Marienbad Game)
PRARENIET 7 A b o EREDIELZ CHFED 2 WIFEEA B 5 LISk,
BoleT ZAMNDPERERDLZVWEIIICRDE->TOL EWVI D, &0
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R RBICIZ1IELIESO VW L ZEEH, ThERDELIHFICH
TeolBEDPRETH 5, SEEBIERINZT 7 X+ (Yoga:
“Vacations in Kurpieland”) & D Tix "8k 2 — 1, pp. 356~357
£,

H, F2EEH2ITH LD (Re-writing the Poem)
GZoN-FOHEFELZ 1F15E. 2<NOFPTEH 52 TMVIAZ
TV T — b, SREIEBCFEAZNIZFF (“Anecdote of Rain”) D
TiE "8k 2 — 2 4 pp. 357~358 &R,

I, FEHFLWLEEZMFIMZ L5 (Extending the Poem)
BEzZonl:Fx5As, TR ES>THLLWEEZESTRHITELTWL
T — b SEIEFBCHEAEINEFF (Adrian Mitchell: “Cabbage”) 12D
WX T8k 2 — 3, pp. 358~359 &,

®*“Ideas for Teaching Writing”
ZITRRD2DODEMERHE (F—2L4) SBAs3h. IhEhshEs
BORAEEE > TMO AR, BEOEME L2 DED b DA T TR
Ho>TLEST,
I, SX-o»)—,—}
TR CHEE DK EMAEFE T 20 D CHODMAE RS — N icE
E.ThE 1 IFCED B,
(@D Sz — P o BIMESASTEIER I —KRY, Zhcity 3
BEEZ 2HMEOY — FizE<,
CRPID A — FEREBES DA — N e 2T 2 EBOH — F 25
AT 5,
MU ABEDOA—FERBOD-FEZNTNIC 1 IFTCED., 2INEE
NSRBI T OBEY, — B LW MABEDOHI — N EEEOH —
N2FALT 5, EFNZOWTIE "8k 2 — 4, pp. 359 B,
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1. AL&EREIER (Lost Translation)
ILEBEROADSR N, LS ZERBRETRRmERT 7 A+ 2ERED
UG 2> TRREMICEIRT 32 L w3 7 — A, FESHESOERS.
XENERBHEL, HDELSEREEITHERMEL T, ticbeicbEK
DHIBREML LT 2 LWL > CTHEEORENER %, BL ALY
5 (BELOBEASICE > TEERND > THMAZIIROG S22 0D
DR, FE o BROIERZLDBERTEDLNLIEELINDH)
BOLOBECDEITH D, LI LEERBMEDLEL /DT, L5
PO EVDDBERETH S,

@“Culture, Videos, and Songs”

BEXLRTFURTH 3 L BAHOBETH 2505, XLz Th
D. EEFHOBIAYREILIE OV TOREBHERE 3fA» ks b, 5§
RIFCPPR I L ZoTLED RE2~3 AD TN — 7 TXLIERLIA 3
HHZ2bDOEZHRD THA L LLIHEFBOREIC. BFRBIREZLIAEHS
i ote, RRD LD bR 2 BN ERCE SV TEhETh
DBEMDT > — b Z2{ER L. AELERL 25 S £FEQBEKDELIHES T
BHREREL TR LOBERDTRHIETNENI I ETHE, YROER
DEIWCEZ25 L, TEOHEWCEFEOERDBZ B DA, EEHNEHKR
HFETR VL, BHRKBOEKRDAD TREL CGGEEDAHLIKFERS 2 &
RO TR OITWERTHA I,

]

CEEREISLE RS E—ED

A, YR w
EfE. Bk, B, WEE. G5, PUEA. GRrRE. F4

B. ANEF L BARERE
AR, B, TEET. BRER (EY - 819 - 89) .
IR, AO, BBV AT A, BEVAT L, RAAT 47 &R
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C. KR LHEZDBK
KIGHR & FIRER., KIROKRE, =k, t=lik 5@, &
BetLE BELE - A% - 2635 - pRER - 508 - i - 38 - X))

D. REELEF
FEEM (L% - fgsk) . #F (NER - EER) . B, &(E

E. &F
HE A (REAEGKE - FABRERA), BFHE (80ER0 ¥
AT by RE. BEEFIBRS AT A

F. =
EMr. BAl L=, RE, B, 2, 88, Bl XXF. 7. BRE

G. BELER
EEER. mHA. BHRE. RNER, EXFERME. EXOIEN
fb, B G DEERI., B G- BX - R -BE-E£8 -
FR), W, WHVAT A

H. Bus & BUE
BUFARRE. BOT. BUFHEEE (b - sh5) | Bra DRI, BEEN. E
23

[, B

FEA L ¥ GRE~BTE) . BARIE. BE¥
J, A= Ly —A
BRI FR—Y (EF - EH) . BREROIAR-Y, EH2FHO
i 0N
K. &%
L. [EE
AFSE. HIRSEE. B, A
bRACHREESRR L7 Yy —MplicowTid 48 2—5, pp.
360~361 2SN &,

(]
2

Ti
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®*“Ideas for Teaching Speaking and Listening”
T TERTL THEL L BENEEK T HDRCETAT R4 —T 4 4
T—=7%EDEIREIDBER»PBEFLEbNI, EMELTEETA T —

7T DS

W7 VEDZ 2 —RAHDBWIERELN, £ —T 4 47 —7DFEFICI

RN B NIE T ADZ 2 —ABNEDBRIEDIETHoT, 12770
THNRELTHT —7ORERCT 7 A MED KRB NI2ETIS>TH B,

I.

I,

F =T 4 AT =T TREEMCT 2565, REOZ WK, BBEEOK
L TWwaHK, BEAMZEVEL - BAKNESVELOEELRHSE
FLWIEEREIETHEDS I,

HEGA 7 7 A P 2FEFT L. IR EHORREZTEX ¥ %,

(R LEGERBRVIC LT 7 A NTCT =R EE BB E2ED
S¥ D (BRZTDHLVIZEE, BEHE. SFRZTEzHARVWICT AL
Vo e BEEOT 7 A M EAET 200RY - Bbh3),

CVRE T 7 A M REFHL, AEMsTHREECRSOHETIRELT 5,

E7V—XbHEVEREXY TV AERBVIE LT 7 A NTT 7%
FEELRPNOZEMEED IS (22 THEREBRVLVEIRSEE Z - 80E
FHOT 7 AMNEHAET 20O08RY —) EFZDOWTIE "8 2 —6
pp. 362 =D Z &,

A =T A4 AT =T T2 —REEMIT EEE,

WREED M E Y 7 R]FH. Vv b —., FIKHERE, 2V RR9E,
HR) BEVY (1~53). T7A M BRALDLEFD P Y 7 IZ[H
AREERPSVEILICERZHL D,

@7 27 A N EREENST— R {AENEL,

CVHBWIZ LT 7A V252 7 -7 2SN EHEED IS
(HBWESBK/NOEHDT 7 A M 2AET L08R —),

Q7 = 7RFEFEIE, NRX DDV TOERMIEEZ ¥ 35,

WREICMEY 7ONY T —3 3 v TV EEDTRERDE T,
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E7547 = TCma—A%2FMCT 255, A—7T 447 —-7T=a2—
RAEFRMICTHHEICHEL 3,

. Efﬂ‘i‘—j"’f‘ﬂﬂ& %%H&L Jﬁl:lo

NETRMELEEZRBY, EDOT7T —~PREIC DLW THAREE 3,
()543 < SVOBEEB LTS E WL DPREL TB L,
CHRE L BAIDHMS 2 FEKRETRE, ROL I w3+ 2E L
ZHEHIE 5,
1. Kro 3tu Jnoau ?
2. Kakue Mexay HMMH OTHOLLEHHS ?
3. Urto ouu aesatoT B 91Ol kBaprtupe ? [louemy oHM 31ech ?
4, YUeM KOHYMTCSI 3Ta MCTOpMSA ?
OMRE LT RYIOTS 2 FBEAD TRE. WORIWICHT 5% 2 2R
¥ 5,
(MRS L 7 RAIOEZ DY F VA 2FE ¥, AR ZOWITEZEFAD
TRE, BUNWKX T 3E 2 2 &¥ 5,
(REL 2BZBOHA2ERIRE TRE. RO L I LRV T 5%
ZEHEHXE 5,
1. YUt0o npoMcXoauT ? Hoq»emy 3TO MPOMCXOIMT ?
2. Urto onu aenator ?  Ilouemy OHM Tak jJenaroT ?

3. Uro onu roBopsit 2 Kak oHu roBopaT ?  [loueMy OHM TaK roBOPSIT ?
(NELTON~ROFIEZE D RT2, KPELORFERPSVEILICZEZZ
WIAD SN BEN =27 Y AETEOTHEHMBETHLIETHA DS, D
EDRY 7 WCBHARIE. CERESNKRICKREN T BT T
H5o, MBPHEOWMY A TREE > THEBET 2E0wI T
Hb, I LFBIZ. NPORBELHRY FIRVBEHDOLDIZT
ELETADAY, KRA—T 4 AT —TDHELD R TH S

o2wEbhs,
PR TR S, FELLBREBEOGE»&EFEEF R E2EH VIR TH



1999 FFEA YT 4 TFRFATY « RI—u /N« FRTY 7 EHRFEPEE (SHRE—)

RELTHALIDBOWIESL S, ZOE, BEEVRSNIEEC D
HUI2WEWLIFEXBNE, ZOETC OV TEMELETHERT
LDbHBTHS D,

(BB o>»TE "8k 2— 7, pp.363~365 &2, £/ ZTikE
BRI ERLTwawS, HEZHEL., BELEXTTY -2 HEEE
5FHELEHATELTHS D)
V. SEOFD TE OREERIC OV TR SN DT, BEENS
TZIEFDERE IBENTE I,

1. You met recently Russian and liked him/her/. Ask him/her/to go
out with you by letter.

2. You live in the dorm with a roommate that you do not like. She/
He/has a terrible character! Write a letter, why you want to
switch the room and what kind of person you would like to live with

a) to your friends, b) to the administrator.

3. You are going to Russia to study at a Russian Language Program.
You will live in a Russian family. In your letter of application, you
need to describe the people you would like to live with.

4, Make a sociological survey: which type of character is the most
popular with the students of your group? a) write down the ques-
tions you need to ask; b) summarize and report your results.

5. Read the following story and write down your possible end of it:

Bbl, HaBepHOe, 3HaeTe MHOTO 1eTCKHX CKa30K. A B3pocJble CKa3KH
Bbl yuTau ? Bbl 3HaeTte, yTo npou3oio Byepa ?  Buepa s cMoTped
pycckuii ¢uabM ! XOTHUTe, paccKaxy ?

BouebHuk BaroOJeH B X eHy, Kak MaJabuMk, yxke 15 Jet. Ho u oH,
M €ro XEHa 3HAlOT, YTO OHA YMPET, 4 OH OYAeT KHUTb BEYHO, IOTOMY YTO
oH 6eccmepreH. [lymast 06 2TOM, OH co3jaeT cka3ky: UTobbl co31aTh

CK4a3KYy, BOJILLICOHHUK NnpeBpaTHJ MeJBels B YeJ/J0BEKA. MejBeato coBcem

323



CULTURE AND LANGUAGE, No. 51

HE HpaBMJACb HOBasl XXH3Hb: ObITb HACTOALUMM YEJOBEKOM HEJETKO.
Toraa BoJawleOHUK nooberaj, yTo MeABeAb CHOBA CTAHET MeEABElEM,
ecJ1 TpHHLIecca BAOUTCSA B HEro U noueayet ero.  Me/Beab corJgauua-
eTCsl: OH 3HAET, YTO NMPHHLECCHI Kanpu3Hbl W KOBAPHbI, OH WX HE JIOOHUT.
M1 Bor npuexasa npuHiecca. KM uto xke? (OHa yauBMTE/bLHAsA
JEBYILKA W COBCEM He MOX0)Xa Ha JpYrux npuHuecc. Oua ao6pas
HeX<Hasl, U MelBelb He MOXeT He BJOMTbCS B Hee. BceTpeTuBlIMCh €
MelBeseM, NpuHLiecca Toxe BabJseTcd B Hero. CHauaga mMelBelb He
MOHSLI, YTO OHA MPHHUECca M HayaJ yXaXHBaTb 3a Hed. Wl Bapyr —oHa
3axoTreqa ero MnoueJoBaTb—cKa3aJga, uTo OHa Mnpuuecca!l Mensesb
yenyradest: o651 IeBYLUKY, OH He XOTeJ [MpeBpallaThcst OOpaTHO B
meaBeast.  OH peluua yexaTb 1aJeK0—AaneKo, YTOObl HHKOT A ¢ Hel He
BCTPEYATHLCH.
5FBHOLDIE. TZ7AMDFE»S HH B LS, EEICHRE L
FOYFIVALABENRTVES LV, /3 ~4SNEOBETEZ
ZBL, EBR1I~5DTRECHPEXDBCOBERRI Y T, HEE
JRE. BIEROME. D0 TEETL THEL L BENEROID OB & %
NIBTHAI,

®“Games and Simulations”

FTIEDICT —LDOFME L TOFHIIODWT, DWTEDLI BT —L%
EARBHTEARSEICEATINE DO TO—RPERL R I, Thup
5 BUREMFID 7 E M B Z Rbhiz,

I.

II,
324

TARYI NOFEEDIDDR=IVT —Lby RPN KR—NVEFFoTZAD
“yptath” & Vo TR—I ZRIT, ZIFTHE - 72 AHS “npountats” & % Z
% &[RRI “cayath” EW S TR—IVERIFT B EVS F—L, 7 AN
7 VSN DFBCHbBEAAIGHTE 31255,
HREACDHEBDI: DT — L $FTR=ZATEHVIAA-—FEZHEL.



1999 A T4 TFREATY « WI—u /8« hRk7 V7 EHEE —*ﬁ%@%ﬁ“ (BAE—)

I,

ZEO0THEFAI "HE) 503 "TBEF+LFAL 2B ERAATELT
v T7NT B, RICHET 22RO TEECH—-F 25| 0¥ 5,
H—REFIWIERZZ ZRELNIEDL L VB L AEY ., EEY
D2E, EEINBRELZI I LRI HD, 72 ITEOHED
&, “senenbiil nonyraft”. “kpacuBas geByiuka”. “yMmHblii cTyAeHT”

WEHFA D “mobur” # NEI XL LWL > TRDEI BN EELE 3
ZEBTEBLIEAHD,

3eJieHbld nmonyran

JOBHUTH

(ir06MT)

KpacuBasl AeBylIKa YMHBIA CTYAEHT

“Besenblil onyrail MOGHT KpacuBYH AeBYLUKY.”

“KpacuBas aeByllka JHOOHT YMHOrO cTyteHta.”

“YMHBIH CTYAEHT JHOOUT 3eaeHOro nomyras.”

“3eaeHblil nonyrait Jo6UT YMHOrO cTyAeHTa.”

“YMHBI# CTYAEHT JAHOUT KPACHBYHO JEBYILKY.”

“KpacuBasi aeByllKa JOOMT 3eJeHoro nonyras.”

BHEDOREENTA—F 2> THBLIEXERIEY BT 55 — 4, EHIX

BF2ETbuadrd), LWy TEOEE. BEOMELED.

%in - BEFOEZECLEFH DN « KHIOZELPERTH Y . BfF

IGCTeA—FEV BLE»EBbIE, DX DVHADEFETIZA—FOD

WREZRZT THERUBTELZ LI IRETHY, BEEEBATE
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¥  BRFAOFEROAD D5 WITEFROANERDOA 252 T, %P 0D%1k
EPMAHIEWRX Lo THIOTRHE LB TEDBLLIRTHLEwo T
LTH5,

V. “Guess Who” ¥ — A, HTHHI > TR ELEBRLNANPOA—F 2E
HFIZRfT e N-EfED, ABEOERLORD LD LS ZDANYOIERE%:
BOoNTET —b, ’—FE2EEIOEIBNMBEORATH, £BTH L
Wy, SEOAPEMEICEDOHAEZB I RbRIThiEZoewners X
DERRZEEDLNS,

V. “Roll Play” ¥ —4o T YUY 4 Y7 YV EVSTEBELARLTY
WL, EBEETHLIVDSZNZNOREAZPHRET L EbIC. W
HOERL 2T NE R S w252 5%, ez idx )Y 4 X381
WKATE 7207 ) b riE T 7ifTE& oy, fBEEDOHE. &
FEOHEHINT ZEH W WH, EEREFEV IR NZDRbY I
Fa—YywlEREbLEITVEWVST L DI,

VI. “Map” ¥ — 4o XT38 DK %> T— A ORI > TR
LEUSTOL T =4, EZTHWEORALZ T XAV ETLE
PRBWEREFBRILAIRELDEH A —-FZHAEL, —A¥BES
DMBEDKEM*ZHRE B ThofFiciErz2H L. A% 0
RIS TNANERZA—RE2BV T TH Il FERE2ZIT5S
ENIEHTHBOLV). FLEZEZOTEHR» SO 2FE-> T &,
EICEHETEAELELEFELEZT 20 I 035,

V. V. IRDOWTIIHBEINCREDER. RE. M@l L2 +oHE L T
BAVENHZIEBEIETHRVLY, b VEELIETH 2 2 L i3kE
Wiy, VA BUEBA LY -2k, EBEEAERICEE T 5728
V) XD, NEOBRHK E bR TFHFCEEREIL W &V S BRI
SHEERAEZRIIZOOIDTHD I LF, EBLAEHEIITBLLENDH S

Do
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199 FFEA VT4 7FRERATY - RI—u v /X - T V7 BHEFETHRE ($HkE—)

(®*“Using the Imagination”
CCTHRAINIZD 2 D207 —Lid. RELAPKRLZ 12 FUAOAEM
vy b EERELTHEHAT S DOTH S,

I, AMaE-> T EED LS, ZnAEHHAT A7 —4, EICEEL
7RO TR, K= FOLHE 7 Zav7ohLEEAM CHEEL, 24
WX > THERALA, BAOKREMFEERBEL, AL > TEREN
e ANEBFREHBEL AL B OBERE L REDOEIEZ /7 VIVICHER
L. MFDOEWEHEL ANk ENniz,

I, BEVIELESSALAN RS A, HESEZ VLS i
UhELCA»PVE> T, —HHBEEMZ B AMMEMAL T, b
I —HIERZBWHFOZOHBE K> TEHSDODAM ZHAITTY
&, AMEEEHEOYI- A L A TEZIMDIBVLEREERT 2 L0
F—loe BEFINVTY —FEOHAIL T —2HATSEKOAM E -
TR>THIZ, BBHELVWDLOTDH 3,

RECRBEY, ETHBRU, HloTwT, ZhETEEL{Ebh, &
NrosbAEERSEOLNGET I IENTVNLS, E5 EEbT bR
Z. TNTHE PP —ERDEBRLTBLZERLEL I,

I 2 HEOEEND Iz D DFEEDERREZ. bl Lo EwEEBbhsd
IEEWEBA LI, BIET 2 L2 RAnsd o700 TiEEwn, M7 THEH
BOREIZ, WRTRTH, SbhnTANIE, AEZFARIELEEZF 5132
PRTHEDLIDBDOPHHNL D, ZRNTHHIT DS - THIDIF. RiTHH
AOO YT HEBEIIIEBNZE]. Tabb T8, &<, hEERT
27: 0 DRENERAFICARL TV I LH BB EL 2L b oo TH
5, ELCEETHEORRE THLBEADEE. BEOETHY, unv 7
PREEE TOEMICAEBALELT AV A EZAKSBESRZ LN, 21T
LRIV ZDTH 3% HROEEVHES>TWVREEWVIDTREE VL, XD
BBEEEZIORVEDZNELDHZLENIDTHR W, FI TR TEEH
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BAA R r5, RL2RERX Dok Z, DEVDIRHVEREI N
BETELOTRBRALEWS ZERDTHD, TNRTDI ETH S,

FoREABICRL TR, 25kHEETAE. o LVIBORECH 25¥E
FWNT 2B, B ERNAL Ty s nlho kI KBS, ThFhoH
MinSEE L T 2RI SEEETH D . ThThORETBZ L Zh O8I
BOE¥TEEE, 871V LR ERoR I ERELAMLUERLNS
b, HEROu Yy 7EHEORRKEBVE I T ED0nEWYRIED b LI &>
TLESI>DTH o7,

3. AY7EAIT AL

CITREZBOEMTHEuY TEOTOTFAIDNTHLEL BN
THEBZEILED, ¥ PEUND ST T T 2IZD0TIE, EBRICRE¥T 3
BELRPoIDT, ATV 2 —NREZHEEOHEMSKICEFET 2L ED
HZEWLTZ (Tf38% 3 — 1, pp. 366~369 £7),

Y 7B U7 I7LACEELTI DOV E 2 DO —ANRESN
Twb, REBICE- T, EDVv~_WbHEI5H (A~%) OREET, 1HD
REHIIA~KERHN 63~ (1a°509)., EEBEMA3I~THH, /21
HOBERIEIZ 3 a2k (T -EXeza8). 1a~vAEeE. 1a<y
EFAR7 —7va—F—%fBLLEI REETCOFEED 2T EFFORE

8 *E)'J ELT XAV AR T AVAIT, v 7EEHERELTARERETN, RENTRD
V7R, TNLUNTREETCE AR (3 L ALDI L BHFETIX “Heritage
speaker of Russian” & ") MSRIEIC K-> T3 EHTH B, D VHSWEEToYT
BEHAOTWARRIT RO, AFEHZ 0y 7TEE2HEE -0, RETuYT7iE%
FBIRLTHE IV MEEL L 5 L 3T, PP MMOFEE KR ELTEEZFIFENID
Thb, B, EVLFuy7EXFBEEBEL LEVLEELS, EiELESBo Y TEE
PHIST., FARKESDEREWEHEFEL L, ERIKfiEL £ 5 L »wd EH#E2—FIZ
RERnwenZ e Ths, EENZOREOFEZM > DIX. 8 5%8 (A Four Day
Conference on Interaction Between Russia and American Cultures. April 22-25,
1999.) T® UCLA #% Olga Kagan ZHE DS (“Cross Cultural Issues in Teaching
Heritage Speaker of Russian”) W TTH 3,
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199 FEA YT AT FRERATY c HI—0y/¥ e qR7 V7 BEREFETHEE (SHRE—)

ThH? (SEHOREIEIEDA) . LIzdi> GEIZ 50 3ZFEH 23 7 < EH
ENTVE I LR d, FtELESBEMTIZ184 a~ Wtk 2, BRFIOBEDS
V—AAYFTFAPEFNIZEBVNVOEE, RBHEOT A b, BHGEOE
TTAMNREDRDIKBEIEREINLIDT, EBIZITONLBERII
150~160 a v < HnTRZVHrEEDbNS (Rl EICEDLV LY
WZVvFY eI ZEEF, 172VFy BV axiZHlzo06,
150 2 <HIBOFEEI ZENT TR S W),

EHBEOLV )W EBEDOFETHBEIN TV S A7 VREYF « XEFRO
RELOHRBERERE., vy TEOERPFLELEEDAARIHICK > THE T
. VRV 1 ~20 1 FELHD Elementary  Russian 1 ~1I 8 X Uf Elemen-
tary Oral Russian I ~II. V-~V 3~ 4 532 F£4FHOD Intermediate Russian
[ ~11 8 &£ Uf Intermediate Oral Russian 1 ~I, V~L 5~ 623 3FELEFHD
Advanced Intermediate Russian I ~II, L ~UL 7254 FE£4EHD Advanced
Russian I, V' ~UL 8~ 9 23KZEFEAEM D Political Russian &5 Z L iT%
5% IR LUBEDFETE2LARI—LbENETN., 1 ~2FELEDHEE
WBIZS5 a3 T57vFy b, 3I~4FEDHFTIAKK4a~TIIZvFY
M, REBREDHEIWITGED I a=T3 7V Fy b THEH»H, T2 2T
)1~ 4 & Elementary Russian I ~Intermediate [l D% 1 <D HITITIZ
2:1E0H WD, LicddoTa<fHoLrs 38w, 2 21FvR
v 1 1% Elementary Russian I &II %, VUL 2 {Z Intermediate Russian 1 &
UEhNN—TEB2LIcRb, ENREOEHBEORENED 5 IidEE

9 ZHiIFHEFHRLOIPNEFEROBIE (50 HE%) 2hoicHBE2EAL T bDTH L, X7
VREEE  EFRRCII I BT LRIEUMC L. 28 21 2 Rl Russian  Lit-
erature: Pushkin to Dostoevsky. 3 &XIZiX Tolstoi and Dostoevsky. 4 fFEXRIZIE
Reading in Russian Literature 3 & Uf Reading in Russian Culture, History and
Society. K=ZBtiz i 18th Century Russian Literature, 19th Century Russian Litera-
ture, Russian Drama & W o 72 BHEH (75 #23E) BNERINTWw 5, bR A Political
Russian 13 4 ERCHBIEEWRETH %, TN AERD VR KERTHO T Y TEE
BIET 25 4£ D71 Russian for Graduate Students I ~II & WS EIEHBHH | v
W1I~6%5AN=LTW3BEXITH5,
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iX. L~ 13 Elementary Russian I E[RIUL 0 IS L B TENEKRT
RE Elementary Russian 1 %2 T& 2[R D #E A, LV 2 13 Elementary Rus-
sian 11 DBFEHI A2 S 18D TENE LT KE Intermediate [ 2 TE 2R D
. VUL 3 i3 Intermediate 1 DFAEHISA D S50 TZ &2 ¥ T K5 Inter-
mediate I # TE 3R DEA, Z L TV~ 4 id Intermediate 11 D BAH S
POHIHED T ZE NV T RE Advanced Intermediate Russian I # T& 5[R Y
H#E, EWILIWCTFE. BEPELIEI IR >TWwS, 7L, 20
BEBENIZTEDLEDEFR—DEEIE (“Russian Stage 1 &117) % ff
FALTWwWA L)L 4 OFHINFE T, $7b 5 Intermediate IOHRBELIKRT T 3
FIZAETTC, FRUBRRHR MLV RNV ICEDLE I EM 2T AFNES D
K7V YL TEREZED TV S,

BRECEBICBMLUTAHLELIHR» S 2., WIchlzs1~2 1~
W, BRI H72 5 3~ 4 vV E D RBRIESRECHEEN T I EbH > THEE
DL, ETAREOBERCTRBESO L THD LiFnZ, FPEEIEELEDIZ
ZHADEBERLZIDOLD TR EVI LWV ONIEERRBETH S, # LK
WZH1zB5~6 VRVDBE, FELTOWEIRNEZDH DDV TIIHIERSE
DIFERBEORELELYRIEVWHDOD, HEBEI Y TETRREINT
W37, ZHEOHEL T - B LEVLIGRNVEREFTLCIIHZIATL
FoTWAHEERRBRUL L2/ Ao, T~ V_VOBEITOESL X
Vv R— MERIC L 2HEEEO T ) —7 4 ¥ 7 DNHOEARD LIS,
NOSRET, ThETDEIZERIBLEVOHETRBRICLLNZ VRS
AR TR TV EBbhd,

ETCENTEEINTNDOVRLVEZSIZFch>TRTWI 5,

OFEAMORHEIORRBOZHEDOARB LI UEEL WIS EETHEMAL. £
CTERLENEWEFEIOAEICELT I LKL L I,

RBRVICE > T8RRI R S wDlE, 6 H21H (H)~25H (£)
. BUNVE—HIZELTO "EFFF) OBESBI b LTDHS
(11~12K), BEONFLER. REPSHE->T. FEOXFEETE., F
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1999 A YT AT T RKREATZT cHWI—0 v/, - hift 7 O 7 EHEEREREE (89KE—)

BH. BB L FHEOBEMLMEL, AV A2A—va B bETD,. HETRRE#
5By 7EFEEMCLZGRYILEEINEZVWIZIED, F#fllicbhbl: 25
HTholzo BONOREFFRBIIARETRELEZ AL I3ERNEINT
CETHD, VW1 FZOFERNMCERZDOFREIZ RV, Vv 28 E
DEFEZOBRLUBGEHEHEA2 a~OFESHY, FELLTEZzohzoy
TB7T 7 AN 2EBIERATT —7TIIREAA, THLEEMLHELWTEREN
DHE®F v 7T 5E%ELr AUy T7ETF AN 2ZEEROL > TERL
WE T AFEPRZAREEINT WS, bRARERMKCHI > THEIZDWL
TOEBRPE SN DREERT, WTFZ bR F ok EEL
TLEo7, BFFTRIOEREL. BEFOHE 1 BIHOBRE L —H I
BFTBI> (8% 3— 2 pp. 369~370 BME),

[L~x1]
O3 HEFAD - Saera Yoon (£ V7 4 7 F K¥ERFEBL)
S=RhFAED © Elizabeth Roby (A > 7 4 7 F KEXK¥ERAE)
OFFfiEfH]
8100 3 A~&
9:00 LL#EE H~K
10200 30k A~%
11:00 XX¥ A~%
12:00 BR&
14:00 =3 B~K
15200 #¥7T
(FE VvV 1, EEZOREN LKLY ED DRSS 805,
oL~ EDb4HEWEH 14 HIZAS — )
©F =
ACTR Russian Stage One. Vol. I&IT (Kendall/Hunt Publishing Company)
Bryn Mawr College 3 & U University of Maryland @ 1 ¥ 7 Z5BE{R & »3h
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&7 > T ACTR (American Council of Teachers of Russian=7 21 #
VT EBHEMER) KXo TRESNI:ZOAM - IEFEHAOHBIEIZ. BXE
YI)-—AbDOOEFEREZH LD TH S, "1 KWIh@ IOy ) —XiFPikHE
FAO#EFIE (Russian Stage Two, Russian Stage Three) % T. LHEFHRD
FERDOEEE (Business Russian, Political Russian, Scientific Russian,
Years of Change, Reading for Close Analysis and others) &> T T 5
JEWRE->TWVS,

ZFRZThOHEBIED Vv~ ik, ACTFL (American Council on the Teach-
ing of Foreign Languages=7 X Y Z A EFEHEEYE) DL > TERE « #HEX
NTHBVNNVSiFAH 4 FZ 4> (ACTFL Russian Proficiency Guideline)
WEDOWTHREEINTWS W, Russian Stage One 3 FDHA N Z4 D
W FRk (Novice) H7z2 b nwd, bRARZZDHTAFTA4 izt hidv
NNVERDESHHENTWE, RESB IR, 2 TIRETH 2
("f+8% 3 — 3, pp. 370~388 £=M7),

(1) Novice : Novice-Low, Novice-Mid, Novice-High

(2) Intermediate : Intermediate-Low, Intermediate-Mid, Intermediate-

High
3) Advanced : Advanced, Advanced-Plus
4) Superior

SHELE YD 72 & Russian Stage Two & Russian Stage Three 139§k (Interme-
diate) 1. FEFOEEIE X LK (Advanced) B L U E#H (Superior) &
AT B EWCRBIEAHAD,

AT AT I REOEIHBEL DL EVEARALIZZONA P54 vich]5
TREESNTVAIERXEEZDIT, VRV 1RBHAFTA4 D3 Novice-
Low EHBIZLTWwWB I ik b, bok bEBRICIE., Lk iz B,
EHEEREORHENLEE D2 A A Y — 2ES7ZOT, VAV 2DEH,H, D%H
AR T7A4D»D NoviceMid F T2 L TWwWA I EWTKb, DED, X
L THERLEZITHED, A Y TATTREDBEDI VAR —IHAF
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1999 FEA YT 4 7T REAZY « WRI—uay X hRy V7 THERFETHE (BKE—)

ZAYDRI IREICERLTEY ., bLHAFEEIGSBELRETNIE L F
D 2% AXAF—T Novice-Low & Novice-Mid, 2F£D 2 XA Y —T
Novice-High & Intermediate-Low. 34D 2 £ A X ¥ — T Intermediate-
Mid & Intermediate-High, 4 £ &£ D 2 £ X XA ¥ —T Advanced (&
Advanced-Plus) . KFBE T (Advanced-Plus &) Superior 2~ A ¥ —79 3 &
WS ZEWEBIESLD,

ACTFL A R 74 Yt EFEE OV~ Thic@BEO¥O o v 7 EER
BEDRRIZ DL T, SEROHMIZIZI TBVLTH, FERLI D TREMT
DRV WERbIEDOT, ZLRREVE S I, —ERICL TERICEW
THIS (A3 — 4, pp. 389 Z8),

B THEED Russian Stage One. Voll&II TH 3B, FNFHUHBT 7 A
MR, A T4 AT -7, ETET T DL4ODEHED (T AV IDOFHF
EMNEAZ T Zdin, RLSEBEEENRD LV ETFA T =7 2P 2
BEIhTH2), SSREBETAY=a2 7V RV VA —T 447 —7
R CDOLDBDNTNE,

Vol.I?

Textbook 1 (Introductory Unit and Units 1-7/pp.505)

Workbook 1 (Homework Exercises to accompany Textbook 1/pp.270)

Audio Tape 1 (Interactive audio and drills)

Video Tape 1 (Video Program, Units 1-7)

<Vol.2>

Textbook 2 (Units 8-14/pp.436)

Workbook 2 (Homework Exercises to accompany Textbook 2/pp.268)

Audio Tape 2 (Interactive audio and drills)

Video Tape 2 (Video Program, Units 8-14)

{Instructor’s Manual>

Instructor’s Manual (Introductory Unit and Unitsl-14, Tests, Video

Script, Learning Strategies commentary)
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Institutional Audio Tapes (Introductory Lesson 1-14)

CD ROM (Interactive Drills 1-14)

I ERTFTERRBIEIZ (VoD DFE. B¥IO2=y PS5 H, 2=v b
I~TBENZNIHOLE8H (ThbLB0FDEHEEST) THD.
Vol.2> OFFida=y F8~13BZNEFNIH, HEOL=v b 14235 H
D59 H (F4bb503DFEEED) THD, EEOA =7 F 721
2D1F "Xk ORETH A, XEOFEZX1H3 a=THIZS H, £5T
IERBBEATH D 5H120 2 <HiEITONE I LIZRD, IEIEL &5 E Vol
1> KVol2> Rz onb & A CiERoTwd, TR TH D —
FRAT S 2a—NVTHBILBHEILTHD, TNIZHEHu Y 7EEITICR
T, BEDSCTPE, B8, BEE2Ixs820E2 67, MYOEETE:
VRO B2 oh 3 GERCE Y Hr - TEEHNREBETEATIE. B
SOMEKFEDNICE->TLEITHS D,

DZFHEE DNEIB L U2

ZHEITT AN

EHFEEIDPIBOEER, A FVAOKELSEELTWBE W3 HAA
B— AR L > Twiz, REB X, F5h. LL OT RTBHBIFICE T UT
b, FEOERE*H2F 2y 77 A NbHEEAA~=2 7 VOIEFRED 11T
bhTwiz,
®X*E

ME—Z D27 7 ARTH, BB LBHPEBSALAKIY AhS T,

[L~iL2)

O EL&5AT : Emily Diehl (A > 7 4 7+ K¥EK¥Ee4)
SEhEHAT - Yekaterina Vernikov (A ¥ 7 14 7 7 KEKERA)
E 7 4 A0 © Mark Trotter (?)

O Sk

8:00 EFAZHR K+K
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1999 EFEA VT4 T FRERATT « HI—u v/ il 7 V7 EHRRFEDEE $HRE-)

8:
9:
10 :
11:
12 :
14 <
15
16 :

O#EBIE

00
00
00
00
00
00
00
00

HEF A K
X B~%&
Xk A~
Xk H~&
BR

=E H <K
&5 Vi SR N
w_T

ACTR, Russian Stage One. Vol.II (Kendall/Hunt Publishing Company)

ACTR, Russian Stage Two (Kendall/Hunt Publishing Company)

Russian Stage One. Vol Il iZVv~v 1 OETHNLEY, £72=> + 59
H (=) TUIFKEZHD L 3RBZik>Twb, 2FD ACTFLOA A4 K
74 >DOF 5 Novice-Mid 2> 5 Novice-High £ TE 4 /3—L Tz,

Z X U Russian Stage Two W EHFFEOFIH%. D% D Intermediate-Low
5 Intermediate-Mid £ T%2 A /N—L T3, BEOXTICR>TEZXITZ
. ¥IOBRETE™ I N2 800~1,000 FBiZ. F7/z12 900 FERIEZE X EML
72RNETZ &S, Russian Stage Two 137 AV A DFEETN—THBERAI TIZ
BFEL, B RRBREERIBRTEND I ETZ 2P0, RO &S BHEUC
moTnsb,

<15
2>
<3>

<45

(5>
<6>

Textbook (¥pox 1-10/pp.422)
Workbook (¥Ypok 1-10/pp.148)
Supplemental Grammar Keys: Dialogue Guide (YcTHble yhnpa)He-
Hust: Ypok 1-10, [TucbMeHHble ynpaxHenus: Ypox 1-10/pp.127)
Grammar for Communication: Analysis and Commentaries (¥Ypok
1-10/pp.148)
Video Tape (Ypok 1-10)
Audio Tape (¥pox 1-10)
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FREREINTNRLERFIERHITI 13~14 2~ (1a7504) LRAZHh
Twsps, BHMFETREI0REZKRT 75103 130~140 I v BB R LK
%5,

BTV 2 DEGHE, EESHORELEREOHZIINE (E74 7R
EEFEORELDEBNCHAATFN TWE Y, EEOHLIZEZ SR W),
W19 a~-TRETHELT, 2MTHIB avRAZINTVWE I LIRS
Do, ZOEKBEREB L% Russian Stage One. Volll D$XT & Russian
Stage Two DS5BRETEWVS WK B1E2H 5, LrLEBWKIZ, ZEDE
OffEDH-> T, BOLLHEZENTERZWLEITH S,

OZFHEDO NS L U

ZHE 6 Ao

ETOREPERIZBHR> TEBIhTW 3, §IETEN LERIZEDONR
POT W, R (1> 2>, |56 (3> & 4>, EFATRIF (5>,
TFEEIE (6> KBHXERL TEEVRBRAINTVREILWI I ETHE, ¥
EOEKRERZBSZF v 7T A MiE. Russian Stage One OGS IHENR <
—a7 NVIZBo T, % 72 Russian Stage Two DFEIWIE <1> & (2> %
(L& (3>, <4>) FIALTEB I x> Ttz
®AE

OV~ oRFEFFAMICO Y TEETTEIbhTwns, £wsT
by b AARMTCEBROTHIBEE TR INIDFREDN, £ 5 v»o 7388
BB Z T, B LV EAA>RCBEIEATVE ISR,

[L~n 3]
@O #:FERT - Devon Sanner (A ¥ 7 4 7+ REKRERE)
SEEFEAT - Yekaterina Vernikov (£ ¥ 7 14 7 KEKEREE)
& 7 A 546 - Mark Trotter (?)
ORI
8:00 E54ZK H-XK
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8:00 HFFEYF Koo R
9:00 ¥ B~%&
10 100 ¥k A~
11:00 ¥k H~%
12:00 BA&
(E1I7N—7)
14100 £ K K
15:00 =& AKX
(27—
16 100 =& A~7RK
HEFIE

ACTR, Russian Stage Two (Kendall/Hunt Publishing Company)

LVeUL 2 DI TR & 5. Russian Stage Two 132 1088 T, KT ICHE
BRFERIZ 130~140 I ThoTe, TITHELHEEEOHL LR L DI
SCrk b £ER LT L, RE T BT 133 3V ERSA TS D LIck D
GE19 a~<Xx 7:8). 5tE X Russian Stage Two DT XRTHH £ 5 ERKZ 5
NBEESCB>Twb, DN ACTFLD A 4 F 74 > DF 5 Intermediate-
Low 7 5 Intermediate-Mid £ TZ A/ S—L TWabIFTHHH, VL 25
Russian Stage Two O 5B % THEA. VANV ABREFNEE| ST TOE DS
BB I EEEZNT. VRIVIFLVRV2 EVUL 4 DEE ETE 2R
FHETHH LD, MUNTEILBIWHFEETHIEDEZL LI,
@FEHE D NBEB L VI

ZEER 11 Ao

BN D DPHEEEDERFE LS 2 DD 7 NV — 7B B A v~ 2 X [EE.
ETORENHERIZBICHR > TEEEINTWS, LN LU LHBEOWRD S
BAE, XEiE (1> (20, 25613 (30> & (4>, ETAT7KRIE (5>, BF
FiE (6> KBHIHKPLL TREVERENTWEI EWVS L THB, Fxv
JTAMYERVRNV2DEELRKRTH Tz T THERHEEICDWVTIL
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FEDBILLBEIARTHY ., TOELZTCHEHEBEORBZE CEETELD T
ERPoDIEVnS ZETH B,
B®AE

LAV 2RI BAMIRET RS Z % L,

[Lxnid)

(O :sEET © Konstantin Kustanovich (Vanderbilt University)
£EEEAN | Yekaterina Vernikov (f ¥ 7 4 7+ RERFEREL)
Y 7 4 #&f . Mark Trotter (?)

OFRFfEE
8:00 30k A~%&
9:00 EFAIR H-XK
9:00 HFEY¥ Ke K
10 1 00 >3 A~&
11:00 0¥ B~&
12:00 BR
16 : 00 =55 H~K
17:00 #&T

Q&EFIE

ACTR, Russian Stage Two (Kendall/Hunt Publishing Company)

S. F. Rosengrant, E. D. Lifschitz, Focus on Russia: An Interactive

Approach to Communication. Second Edition (John Wiley & Sons, Inc.)

N. Baranskaya, Just Awnother Week: Hezess xax wezenss (Slavica Pub-

lishers)

VoL 413 ACTFL OA4 4 K54 > DF D Intermediate-Mid & High i ®
72 295, Russian Stage Two © 6 B oD T 103 E THKRD D RE, RIZ
2MMERATL. FOTETEHIBL TS (772U Just Another Week 13T
DFEDI ). Russian Stage Two O 6 ~10FREKT T 5121k, Lzl
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LW DN65~T0 a7 BEF L5, JELRFENEIC9 a~vbsrs, BHO
WOWEEPEFNIT 3BT, ZEZBORD LI RWEENEFZ S ELTY
4ETHZONBFTEICR S S, LI > T Focus on Russia (pp.370) 1213 4
~ 3 (T6~57 <) DEHLTOEND I LR, ZOF 7 A Mid12EFEAT
TTH%05 (1BFHBR-—Y), 1ELKDE5~62a27vD~—Z (3HT
2EDNR—X) THELTOL 2, LrLI I TERCERES NS
D iF Intermediate-Mid. 5 WIEENIZ T 7 ATV T 7 LT-BEET T EEZ
LDOBFZYE TS D D,

OFFHE DAL &

ZHEERILI A,

B Russian Stage Two DEEFELPREL TR LH, FHILAD 3 X
IWHEEDEMSEEZDLT . 4GEMTTH ORI TUWIBIT RO TIER VLA
ERbNI, ZORBEE TOREZLVANL2~3 LERE., @ ToEENRYHRE
WHERLL TB I b Twic, BEED Focus on Russia (packaged with stu-
dent cassette) WCBAT LU I2BETIE. B ELESFOBRERITEEbLER LN
SROTWLEVI ZETHY, ¥ ETHEHFFFOBEC>OTEIH
BARNZ b H o> T, Russian Stage Two WZ¥EHL DD, RESIZFNEFN
DEMERAETHIEDI L THoT,
®AE

Russian Stage Ome, Two ZHEIE L U TERENED SN BFTHEIZ. L
1~ 3 [AIRRESIZFCERBEESENPTED o N B (EEN NI EHEEAE K
BREIR L7 O3Bl E LT, B¥EL %3 - EBEOEENEER IHET
b5 LIICBbN D, Intermediate-Mid & TT 1,700~1,900 DFEREHBH 5 &
9 % Russian Stage Two @ "y B3P DIIELWETHIE., HHWIZFNLL
FOHEBR, FEHEOERZTRTE»L2T0EDTHD ., BEM» KB
i & CEBICEY THD R WL LWL S Sl b RE D,

339



CULTURE AND LANGUAGE, No. 51

[Lxn5])
O EEEERT - Galina McLaws (JCA 7 4 7 7 KERA T 7EE « HEH)
£ 5538ET - Valentina Troufanova (FBHEFEETN : € R 7 YV KEXNEHY v —

7 U XLFERD
E 7 4 5T - Mark Trotter (?)
OFFfHE
8.00 ¥k A~
9:00 X H~%
10100 30 A~
11:00 EFEF H - K
11:00 EF478 K+K
12:00 B&
14:00 =3 KK
15:00 <=&& AKX
©OF ¢SF-
{Grammar?

G. McLaws, Integrated Learning Modules I-III, I'V-VI (Focus Publishing)

G. McLaws, An Ouverview of Russian Cases (Focus Publishing)

G. McLaws, A Handbook of Russian Verb Movphology (Focus Publishing)

C. Gribble, Russian root List (Slavica Publishers)

{Conversation>

V. Tumanov, Listening to Okudzhava: 23 Aural Comprehension Exercises
in Russian (Focus Publishing)

(% D% i BoAr)

XEDEEVETH B Integrated Learning Modules 12 1 —1I, N—VI, VI—
IX. X—XIID 4 3M»6D. 2R ZNIZIZACTFL A4 K54 /ICE
3 N T v % Intermediate-Mid. Intermediate-High. Advanced. Advanced-
Plus KHE T2 L a2 LTIwEbid, LB >TI - (pp8l), V-
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1999 FEFEA VT4 THRERATY s HI— w8« FR7 V7 EHESEREE (BHAE—)

VI (pp.72) MEHA I NS Z O Vv~V Tl Intermediate-Mid, Intermediate-
High BEEZEEE L WS Z ki b, ZOHEFED Module H iU & D DR
&7 CTHEABRI NI GERME (oK. BiEEOBOEWSITEL) OB
% EETEmi, TURERR. MGERMMENE & UL R BEHE» S S WIS
RILHERIETHEDI20L T, An Overview of Russian Cases (pp.98) & A
Handbook of Russian Verb Morphology (pp.60) 12\ X Integrated Learning
Modules #8523 5 FHMbBE OB T X RIEE TH V. Russian root List (pp.
62) IFEERH S FERNA LD HDEFEETH 5,

SEDOHBEREENTRT LI, 77V v 7O 23 M2 FEH cHY B
2o DT, MBI —QTFEDOIZEAERTZ > 7Q2EFAD 15057 Z > 7(3)
TENZ DOV T O, B, KEA L TEC OV TOEREZF I L TOEXR
B— IR THEEATHYS (1HMEDE6—Y T, fMBEDOCDICIRE
S5 2HKREAETN T W B), Advanced D 72 ® & 1X (1) & (3) %,
Intermediate-High D7z ICIZR)EQ)EFR T2 L5 EnS 2L THA I,
#EFElav1lghoLr>Th s,

DZFHE DN B & VR

ZEERIT 10 A,

XEDOBEFER 1EMEICEER D McLaws © 3t OBEBIEFEDHERE LR 5 U
B, Fxv /77 AMNDEHEDO—BRIELON., ThZHR->TEDLIN T
7o ZOEERIC I ERBICIZWIZ0WOE DD Module & Overview ¥ &
U Handbook D% DEHEEI NI B EANE I X R>TWd, BETITVD
W5 ERENERE, OBETRV D ENEDAE LT, EALDLESHT
DWTOOETORREEERGERH o720, B/Ldh Tl ViR — MBS
LERr CEBULE R E PR ER B I b T,

SEEOREIERIBCENL DD, TR ETNOHIZ DOV TOERGE % .0
WHED T Wz,

E7A7REBFEFRZOVTERERBORELRFET LM TER P
fehd, ETARTVEDLBED 1 HHEZHEEL TEMLLTBD, EEFEE
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BEWOYTET A NDERRC S EHEMICE2ZDF 2y 7, 77 AL
DIAFIK EAH LB L 22 DF = v 7 2PLRKEEFEHEINLTHEL ED
ZETHHT,
®AE
ZDOVARVEIRIZZR S &, 9y 7RI X 230EBHEDHBIC T 2 F £/ D
RGO RB/AL—ATHD SR Z T,
bRA TERSHo TTELEEREFRT 5D, 2L 2 EALRICFH
D) s 5 LBV TLLRV, ZORMNELSE EALEZREL T ERTI
KB, b, 2I5~6FDuy TEFEEORNER LTI BEREE R
< McLaws ZHEDOEFEIC, A HEFIFRLCLBbTCANE Lo,
FLZOVRNVTHID TROFELHBAT L IS CLDERBEIATY
720
Russian-English/ English-Russian Dictionary (Oxford)

[L=b]
O :EEAT - Evgenia Gavrilova (IBHSEEET : TR 7 VREXFHY v —F Y
A LFERD
SEESEAT © Valentina Troufanova (FBEEREHD . TR 7 VKREXFEY v —
F U X LEED
v 5 4 5881 - Mark Trotter (?)
ORFfEIE
8:00 Xk A~%
9:00 Xk A~&
10:00 HHE%E KR
10:00 EFFZKR H-exK
11:00 >0 A~&
12:00 B&
14:00 =5 A X
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15:00 £34% 7K - K

@#EElIE
{Grammar> .

G. McLaws, Integrated Learning Modules IV-VI, VII-IX (Focus Publish-
ing)

F. J, Miller, Reading and Speaking about Russian Newspapers & Work-
book for Reading and Speaking about Russian Newspaper (Focus Publishing)

{Conversation»

E. Tall, V. Vlasikova, Let’s Talk about Life ! (John Wiley & Sons, Inc.)

(% DAt BLAm)

NEOBRIED Integrated Learning Modules IV-VI (pp.72). VII-IX (pp.
40) IE, W HBHL 7z & D2, ACTFLO A A4 F 74 T 5 Intermediate-
High & Advanced i 7%, £z 20 2 MOBERIEHBKTRE (3BEOF
E) BAXND Reading and Speaking about Russian Newspapers (pp.238) &
Wovkbook for Reading and Speaking about Russian Newspaper (pp.98) 11X
i¥ Advanced %> & Advanced-Plus ZHiE§ 2 £HZ 5N 5, RIEICDOW TR
VRS ZZRL TWES LT, BRBEOEMEFLECODWTETMNTE
Vo BRI NEAYD FHELEBCEM 2RI ZOEBIE R GEEORAR
13 1985~1989 FE L S LR H> TF NI I hdndd) | IR EL L THEFEEBE ML L
THHHATES LD, FERPERE. H25VLRIBERSCHMERICH»b 5 HH
PHEMELNBECLLOLIERCE LBEVEI IO LTHEKEN TS
(£ 20T, 1R 12 R—VHIE), HEHVORRD & 5 2FFEOFEHIK
DondEebil, TOFEHEDESEE THARFED 1L L THARAENT
WpIEREAES —

OxeroB. Cu0Bapp pyCCKOro A3bika;

[1. H. HenuucoB W B. B. MopkoBkuH. JuebHbir cA0BApDL COYETAEMOCTH
cr08 pycckoro Azbika (Mocksa, Pycckuii sisblk, 1978);

V. Andreeva-George and V. Tolmacheva. The Russian Verb: Preposi-
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tional and Nown-Prepositional Government (Moscow, Russky Yazyk Pub-
lishers, 1987)

FEETTIOBEREC GBEHEZEHVE T I L8 TE 205, JEORE
1H3a2®TLIRIDIRLTOL I LWTRBES5,

SELOMEIETDH S Let’s Talk about Life! (packaged with student
tapes/pp.274)1& ACTFL #7714 K 5 A4 > @ Intermediate-High #» % Advanced
MDD THb, £9iF. 1 RFH2BR-IFHRT, FFBRKT —< R
FoTEY. £OMRIZ — (DIAIFESR L XEEHI2) 4 ~5 DOFTAHT 7 A b
B)F — IR ERAENTIA > F Ca— T 2ERSEWRIE — k> Tw
2, "Ry wEhiE, (Miebs000@EL1a~, Qic3aw, Bl aw, 4
13- RAEFNTWERS, TRTCZET 521354 a<BBEITE DD,
QD77 A+ BEFIRT 2055 widW)ELHNIE1IRICOWT4~5 2
v, T3~ AT THEEIT I LHTRTHS L. WTHICLTHEER
DITFEEBAINCEEI D 2 ERE LTS, SHEOREILHEIC4 a3~ TE
B7H, #2bbL28a~°ThHsro, R VDOEGVERINDI LD S5\
BREFEOETBIRbNE I LIZRBIE5I,
@OFZHEEDONEEB L U

ZEHEI 8 Ao

Modules 1> TOXHEDEEZIZIZLV NNV E DBEHICHEL TSP,
PR—AEL (FEOFEOMICTRET REBEEIV L5 LD HH ),
B OEREZ EBXR A HE . HEVWHHEZREZRMIC Loy 70
Vo —F Y ALBEEOHARERICEIC L > T, HIREBELDLI L L DX
DEMEADBALLTWE LI ThHoTz,

SEOBHER., FIETER L5 1R 3~ 4 LoEIT e »wEBHE» 5
M, FTEDICHFKDORMEICDOWVTOEEM> S DEME LB £ nicxtd
BIGEPOIRE D, BEDORRAARLFAPRHAOHEE L H Y, Thd—E
%THERQDTZAMABTROWTOER EEEILEV &N, ZO0HEEM
ELBTHWM T2V ThoTz, 7T—FRIGUIMEXDEELBRINT

344



1999 FEFEA YT A TFRFATY c BI—ay/¥ e hiRk 797 EHIZELEPEE ($5KE—)

WA EITHoT,

EF4 I REFERICOOBTRLRVE ZBBOZ L,
®AE

VARMVEIRLA6IILA, FERIMLTuY7EL, ZOLEESICEAZEIZL
HHWTLTH, XTI LT B, BEPIRTuv7ETBIRbITE
D, OV TETHRIGEE L 52BonE IR, £ L TEE®ELS, £5 L
BB KDICHE L TWE IR LBAATHIN, bl 6EEDD
BERXEMERSAD IO BB TT, LI LET LW 2EAT
WBLOTIREDLE I, HEFILNRIBEOZ LY, EELE 5L
726

[L=iT)
@ ikaERT ¢ Alla Smyslova (Bryn Mawr College)
XEhaaHN | Valentina Troufanova (FBESFEEN @ € X 7 7 KEXFHY v —

YAD I WN-=-5=Y

7 4 34N - Mark Trotter (?)

QFFfHIH
8:00 Xk A~&
9:00 HFF A K
9:00 EFATKR KK
101 00 >0 A~%
11:00 32 A~%
12:00 B®

16 1 00 =74 H~K
17:00 #7T

CHEIE

{Grammar>

Handouts in Class
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F. J. Miller, A Handbook of Russian Prepositions (Focus Publishing)
OxeroB. Ca0Bapp PyCccKoro A3pika
{Conversation>

F. J, Miller, Reading and Speaking about Russian Newspapers & Work-
book for Reading and Speaking about Russian Newspaper (Focus Publish-
ing/pp.238; pp.98)

Le Fleming, A Guide to Essay Writing in Russian (Focus Publishing/pp.
223)

ACTFL A A4 F 74 >® Advanced i H 725 v _ )V 7 Tld, XEDZED
Ha. BECHBERERINT, BbNIEE R > TH 3 W IidEsEh sl
Bl S S LTz, B IZSOGEDHEED & Fik - #EEDRLE. itk
FIRICHTz > T BN, NENET —< & LTREBFEOEHR. FeaimRok e
BhaE L ATESE OBRSEY BT shTni, B » 3 & 5 28 IIREZF
BHhEPEES, BFEPRIEDOOBM TCHARXEZ., U S TEHKEHET
T35E5LEHRe, =07 —<WHZAMNIIT 7u—F35Lnwd AHOD L
2THbB, LIcd>T A Handbook of Russian Prepositions \Z2WThH. B
mT2BMOEMC., FOREL TBLIBEREMIERL. 23830
SENHETH -T2,

SHOBRETH S 2T L bW ACTFL 4 F 7 4 > ® Advanced 5
Advanced-Plus A4 3 %, HIB W DWW TR T TR VNIV 6 OXEHBIED
HTHEIT Lz, SHEOTEZTIZIZN I~ ELEZONZILS, 2208, 1HFE
BI2R—YDIOHEBE R, TN T, HEMEREFZRCANIOESB
E5 BEOZHMCREI RTORY) 2 —L2F-Tw3 LEZ %, 8%
. Ty ERICHBORELNZFEGORRER>LEZRTE. £2105F
(av7ZET21007 —~— B, AORME. REME. REME, &
B, T8 ZHEOEF]. LF. FEME. BiE— %2H&K->-Tw3) 1H¥Y
0=V DHETH D, $1:FF . TRTIhDT—F KK EY 7B
3OREENTEY., by 78Il — (DERBFET & KRB OMEHQ)IEB ORI
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(QEBDFHIICE T 2 ERIE L B, B X USOFBRICE Wy 24
D — L WO THRREN TV, PESRESLILIEE W RMEED ]
LA, 1 ey 7 D3 504821 a~, $45bb 1HRICDOX 3 avHF
EINTWEEVLI NS, ZOHEBFEL - HMTHEEO2EMICIZIZRED
bOTHBEEZ LI,

DZHED N B & U

FEHEIT S5 A,

BRIEOE TNz X D1, MIEORETIE 1BEMOFERE & b IEHM
ZOWERAEINT VI, IREZIE6HDE2HOTE (3 a°) TREIZE
T AEEME, FE b 2 ERW L FARBESTEA S W, FRE2EM B
BT 2 HEILE. EBOFEE Ra0 s, FiHOLH. £EK 1 HK
. BHH» BT OAZFRE A, BT E RITH LEER., EALRBRICEA
KEEHE > T a e, BIRETLBRIMTZOEEZHy». BECERIIFH D
B0RRANCDOVWTD D, EARTVERTZ VA ORMELD 2. KETFIR
FEIBoTVDEN, FARLEND L, EERCANEHKDI—F—3H 3
DREDBEEICENOETREINT W, 361t Jlee Toactoit  «KaBkasckuii
[aennnk» 2B E T A KL 5 L R BPHE IR, EREERICDOWTO
BAR L EADNDANERONBHEN L R— EBEL IR TV, VER—MIZD
WTIEEEMOREIE, BEE L LTHETREL, BLEHFLE> LD
ETHotlze MVA M DNBIZDOBTIZET, DN THMM»SEEON BT
DT ADILOORAB—EICEZ 2¥FHEEZLTB LIV IERLHEN
Tz,

SHEHOBETII, INEHEIIVTVEIRT 200, 2MOERIES
REWFE, BHERFBEOIEF IR Z b o T, FOERBRLI:FEEmE2IERL
TBWT, WERYOBEIL2EEECENZEINT W, SFEOWEL VL
Do, BRFBCH A ENCHEREY OETI ALY, AR BICT Y
A ODVERDOFEBH I N TH W (BEOHBICERLY),

EFLT IR EFHEEOFBHEIIODOLBTIIV_INVE~62FBO I &,
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®AE
WARBRONLDHNZL WD, KARBICEERT T 2RIy 7E2# &
AL TWHWBDIIEN»REINT,

[LXBg~19]
O3 46T © Anna Sharogradskaya (Hauuonaabibiii MiHeTHTyT TIpeccnb)

56 « © 7 A4 56T ¢ Vladimir Mishin (T o ¥ 7FEA)
OFERIE

9:00 X% H~%

12:00 B8

(L)L 8)

14:00 =& H~K

(L_JL9)

15:00 =& H~K
O#EFE

Texts will be passed out in class

VARV B8~9 13N EFNACTFL A4 ¥ 7 A4 > D Advanced-Plus 8 & Uf
Superior 2 H7z 203, BV~ 7 EFEER, BIASLBECEU TEOHE
HE3VFTFOHETHEML Tz,

V7, BRI EREE, BB. FreB. BREE. mat. UY T ET A YA, uvy 7 EHAK
BRI EDT —=ICWB-> T, FH « #EEOLHED» S/ & THRL 2B HBILD
FoIEonTnwiz,
FEEORETIRAIHDT VED = 2 — X ZHBIIBHENALEEY (Fr o3
ANRTROGNE T VERZRa Y TEBGEOF v YAVBVEDHY, ZORK
SREHO S 7EREBENELDS), o 7D0EREFETY B LIZD L
Tl (ELTRZWHY, BZSEMAIRF 7y 7 o—fte L THRS
NTWbDT, ZOBEA T 47 FRKRENFHHRL 72 Dimitri Obolensky
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D The Heritage of Russian Verse: With plain prose transiation of each Poem
5 D)
OFHEDAESB L OFE

VAL 8 DZFEHEIT 2 AL VRV DZEEIZS A,

1EZBTROHZHOEORETIEZ, 1 a~HIE—DRXFFEEDT Y
7 OBRE LT 2 OBEFERE 2 hicd T 2BRICE (FERSET —< %R
O TR RE 2 ~ 3 BIO DR L, BEICEOHREED An:
VIR— P E2RELZTNERS W), 2a<BREACTIVFF ¥ &AL
EVIFTHEIFECEREEREFE DN, 32~ HIiX Cepreit [loBaaroB D%E#HRE «KypTka
depuana Jlexe» DXALER LGN TH o720 BRI BIF B ST 41
V=% o - BRI DEER. Bopue [Mbannsik O BEKIZ DWW TDE WEE L
¥ «Paccka3 0 TOM, KaK CO3/al0TCs paccKasbly D3EH & E Nz H b b,
o ¥ 7 OREEE. mar F1E. Buxtopus Tokapesa DLy £ 4 B3 Y EiFoh
lHbHote, BELMAT, 12V =% — 2 DEFEORE L EALNER
DEAC DT ED, b —A VT DFEHR «CyacT/mBbiil KOHeLl» D ES D HFKIZ
DWW T eV R— M, EHOLICHRENZDTH B, "bii-iziv
BER7Z B0, HlEE R LT hiidb s b vwn#Eiiicachsoic, &
WOEEDIINHKS ., RICHE I 2B WIZETH > 7,

SEDOFEBBANSEL 2T VEEMH (22 —R) 2RBATESWRICEEL,
ZFOBMERIZDEI D, HDHVIEZED LIEEERHM> TWEhE S e ER
T2LI50MEEY, BERTBUCB > TOIHEGbHNE, FFE2EEL (7
JAMITFOELTH-720, ZOHTELID L), FEORBRE % B
e T, BoOWREFEMCERZEZ LT, ZhZ OBl - T
SRTHIVTBEEbH o2,
®x%

ANESED LV~ 8~ 91, BERENLSGE > T, 0V VBN Y — 7K
DY~V TIRERZ LB T WIch, NI XENZRE, BHOoxRM, &5
WIRIEMEZO Y TEEEEZT I ET5ER VI AroThiE, 2538bnTh
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EAEBRLLREVIHIRBHENZ Do, HEFGESLE 3 AWML, £
AEROSIMERE DoV T ETHES (VRVT~9IDENME TKRE
B2 EET DRV ED DRI I THo7) TNTHRFEBu YT AL
WHEEN2 A, MEBR—F Y FAEWVIZEENL AL, #b. Pkl
EHEZBIFIERE, OV TEEETILGEMBRER U TR WL LI
B,

FRBIEIV VB EVANVIEHIZTATHE S LD, SEFLVIVSE
DEAED DR Lo TeDTEH LI T L2726 L,

EHREEE & IEEBR WD, 4 YT 4 T FREDR T TEE « XELLOBESR
FBDFRCEInE, TADORETIA» oF CKRERADEEZFEZIIVLY
bEOT. FEENTWLAHBREEOWL 2LRBH#EI RO TR VML
DZETHb, R—FFERPF a5, VY TEEZERLOVIHEZIDODH
ERWE, MR THD, HLWEDZ w3, £ 3L < GHDOFHEL
SERSTRTAVADOVEVEL LrEKRS Y., HEUSNDEE O Y
BENFEERDLVEEHNZRC L > TLrBEIZ W ETRE., WP
PR ETH B,

[E2xZX0 7
D& - Nyusya Milman (£ > 7 4 7 FKFA T TE « XFER)
OUSTEE

13:00 %& H~#

15:00 #¥7Y
O#EIE

N. Milman, Business Russian: A Cultural Approach (Kendall/Hunt Publi-
shing Company/pp.201)

LV 1 OFEREBEOIHBE T~z L 5. Zhid ACTR ORKRZEHEO—
xS FREROAREDO 1M THE, E74H EHA-EDINTZL 10 R
(1BRFE 20 X —VHIKR) OZOHEBEHER. FHCLINFTACTFL YA F >
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1999 BEA VF A T FRFEATT « BI—w 8« bRk 7 V7 BEEEFEPREE (BHRE—)

4 > ® Advanced BT 2 4D TH Y. (D)FEREEFIC DOV TOHBRE
QEIFHRD Iz D DEMME)T 7 A MB)T 7 A N DWTOERM6)7 7 A FDDW»T
DFBRE— EWIBHI G Tw5d, 2RE T X, B2 50 301 3
~4a~vREsINh, FETOTEN) M EECHELTE6~8avk3Nnd
LT (BEl1a~vEonT2a~x0Eaeksd). WBEET L WI, D
FORETOFEL2ERET., BELYTHET T, 42~56 a~TeHR%
IR BILIIRD, ERFEEIRIEH2 T 4HEE Q08B THhEr S,
ST avEREINEZ LR, ZOBREBZBIZRTTEL LR
272255, kIZLEEAIRERPER T 0, BH 2 a<vORFEIXL
T. RETH 4 a7 DOREFZEPECOND IERREBLEITNE RS 20
H6
OFFHEE DAL L U

7 VFy MREOREE 1A, ThUNDZHEE 8 A
BaPoREFRFETIRSEB R oI,

[8:R€ 2 +—]
(DF#HM : Anna Sharogradskaya
OFFHIE

13:00 & H~%

15:00 &7
@#HEE

UV T7ETAVADERPREHOIRENTWAEELIRT ZIA N2 ZOHE
Bofi. X/ EPLEBRELEDDLEDI ETHoTz, LD BUSINESS
RUSSIAN & [@E#W ACTFL 4 F 5 4 > @D Advanced A EDEEE R E
LTWwah,
DOZFBEDOAE B LU

JVvFy VEEDOZHEE I A, ThUADOREES A,
BB oRELRFTIRICEI LT,
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HEHhICEINAEICHET 2 70 77 AGLITO@EY T, NS 7
NZNEDOEDICBFBREBN L. EEE2ET I LI > TS, FRICERB DO

RBIEOBERY

6 H

18 HE)

19 H®)
21 HE)
22 HKY)
23 HIN
24 HR)

25 HE)

28 HiA)

29 B
30 2K

7TH1H®K

352

2 H®)
3HME)
6 HK)

7 HEK)

BHAGRFR X 18 7 BF TR I ERE L EHI,

=g

BEERBEE y Y T N—T 4 — (FE8~108 HH 7 —N)
¥y —ar¥—t (vv7gE

sV b ZEBRE 74 (“The Waterbird People”)

##&E (0¥ 7E8/“Postmodern Russian Politics”)

# (“The Origin of Slavic Writing”)

# (“Problems of Culture and Education in Independent

%#é

[35)

Central Asia”)

%% (“Contemporary Polish Theater”)

oS 7BUEE T4 (“Window to Paris”)

#E (0> 78,/ “Giants and Monsters”)

2V ZEBEFRETA (“Child of Man”)

%% (“America has always been pro-Serb”)

## (“The Role of Education in the Integration of Non-
Estonians in Estonia”)

% (“Health Policy in Modern Kazakhstan”)

##% (“Was it FEthnic Cleansing? The Czechs and the
Expulsion of the Germans after World War Two”)

2% (“Turkmenistan Today”)

oY 7EfRE T4 (“Prisoner of the Mountains”)

WEEGREE =y 7 (EF~/VvE V)

ik (o v 7EE/“The New Face of Russian TV”)

SV N ZEBEFRET A (“My Cage”)

#3% (“Russian Pop and Rock Music”)
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8 HIN

9 H®)

10 H(H)

11 HE)

12 HE)

13 HOK
14 HOK

15 HR
16 H&)
18 H(E)

19 HB)

20 HK)
21 HK

22 HR)

%% (“Songs and Sorcery in the Baltic Singing Revolution”)

## (“Environmental and Social Disaster in the Former
Central Eurasia”)

#% (“Eastern European Cinema”)

oy 7EFRETA (Mirror)

HI—uu SHEZSS— 1 iV H Y — e —v = 7 OHE

(IE4~ 4 ¥F)

HI—0 g NBRESS— R 2 [ FxaER—T 2 FOBE (F

% 2~ 6)

#% (“Environmental Degradation in the Former Commu-
nist States of Eastern Europe”)

A =EHRERE 74 (“Is it Easy Being Young?”)

& (0¥ 73E/“Russian Women”)

#%E (“Estonia, Latvia, and Lithuania: A Single History or

Two or Three?”)

#%#% (“Georgia and the Caucasus Today”) /#Z5Em 7 >

7— MER (~16 H)

##& (“Polish Theater: Mrozek and Gombrowicz”)

#% (“Contemporary Uzbekistan”)

oy 7R E T4 (In Search of Orlovsky)

HEEBAMREE v Y T 8—F 4 —

## (“Buy One, Get One/Two Free”)

2V N ZEBEFRE T4 (“A Baltic Requiem™)

#HE (v 78, “Freedom of Speech a la Russe”)

OY7 « I —ays8 - hRx7 7 « 3 b ZERFERIBOHE
#2756 IR
#% (“Modern Azerbaijan”)

1!
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23 B&

24 B

26 H(A)

27 B

29 HN

30 B
8H 2HE

3 HK)
5 HR
6 HE)
7HE)

13 HR
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oy 7EMRE T4 (“Burnt by the Sun”) /EHEEET v » YV

HEXAFOYID H

#E&EHEBEE (“Job Opportunities with the CIA for Slavic,
East European, and Central Eurasian Lan-
guages”)

v s ZEBEFRMAESE (“Women in the Baltic States”)

% (0¥ 738,/ “The USSR’s Environment as a Threat to

the Rest of the World”)

#% (“Rumania Today”)

#% (“Language Maintenance in Kazakhstan”)

oy 7ERE T4 (Adam’s Rib)

#2%Z (“Ethnic Conflict and Non-Conflict in the Baltic States

Today”)

& (0¥ 78§ “Russian Cartoons”)

WNEIWTAA v ¥a> (“Contemporary Central Asia”)

WV NZE - RI—ayoN e 7 TR — b

oy 7RIy — N (2R~

WEIREY 7 = v 7 (5 Ke~)

AR

1

THE SUMMER WORKSHOP IN SLAVIC, EAST EUROPEAN
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1999 MIDTERM EVALUATION FORM

0. LANGUAGE
LEVEL
1. GRAMMAR INSTRUCTOR (ALL LANGUAGES)

Please evaluate your morning grammar classes (teacher preparation,
quality of instruction, materials used, and other considerations).

2. CONVERSATION INSTRUCTOR (ALL LANGUAGES)

Please evaluate your conversation instructor on the basis materials used,

quality of instruction, preparation, presentation, and other considerations

3. VIDEO INSTRUCTION (ALL LANGUAGES)

Please evaluate your video instruction in your class on the basis materials
used, quality of instruction, preparation, presenfation, and other corisidera-
tions. Do you feel that your ability to comprehend the language has
improved?

4. PHONETICS INSTRUCTOR (RUSSIAN)

Please evaluate your phonetics class on the basis of materials used,

qua]ity of instruction, preparation, presentation, and other considerations.
5. BUSINESS RUSSIAN

Please evaluate the Business Russian course on the basis of materials
used, quality of instruction, preparation, presentation, and other considera-
tions.
6. FILMS, LECTURES, CONCERTS, ETC.

Please evaluate films and lectures with regard to their usefulness in
studying the target language and culture.

Have you been attending these events on a regular basis? Why or why
not?
7. EXTRA-CURRICULAR ACTIVITIES
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The Workshop has organized (or will organize) a 4™-of-July picnic, a
pizza party, and a pool party. Have you participated in any of these
events? Have you found them to be well-organized and useful in meeting
your fellow students? What additional extra-curricular activities would
you like to see organized in the future?

8. LIVING/DINING ACCOMMODATIONS

(1) Please evaluate your living accommodations in Eigenmann Hall.

(2) Where did you eat most often? Why?

(3) For Russian students: Did you eat the noon meal at Teter? How

useful did you find the language tables?

(4) For students of other languages: Was a language table organized for

you? How useful did you find it?

(5) If given the choice, would you prefer the current point system or fixed

14-meal plan (lunch and dinner, 7 days a week)?
(1 : Eigenman Hall 3E#SETHEA SN 5%, Teter 30 7 AFEHIE &
bILT 2ERSE)
9. PLEASE EVALUATE THE ADMINISTRATION OF THE PROGRAM

Did you get enough information about the Workshop before you came?
What additional information would have been useful? Do you have any
specific suggestions for how the program can be improved? You may

continue your comments on the back of this page.

g2 —1>
YOGA

All poetry is about

five hundred degrees centigrade.
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Poets, though,
differ in combustibility.
Those soaked in spirits

catch fire first.

What would they be without their disease.
The disease is their health.

They burn, straw dummies,
they don’t read Nietzsche,
what doesn’t kill you

tempers you.

They smoulder.

They sizzle.

And yet, only a bad yogi
burns his feet

on hot coals.

qtsg2-2>
ON A SIDE STREET

On a side street

of no particular town, extending

like too long a sleeve and raveling
into other streets

of different towns, an old woman feeds

stray cats and sleepily banters
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with them, her fingers licked by pink

tongues, infinitesimal orchids.

(3822 —-3>
I LIKE THAT STUFF

Lovers lie around in it
Broken glass is found in it
(Grass

I like that stuff

Tuna fish get trapped in it
Legs come wrapped in it
Nylon

[ like that stuff

Eskimos and tramps chew it
Madam Tussaud gave status to it
Wax

I like that stuff

(LIT &)

I HATE THAT STUFF

Humphrey Bogad died of it
People are terrified it
Cancer

I hate that stuff
358
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Peter Sellers was laid low with it
one in five of us will go with it
heart attack

I hate that stuff

Monroe’s life turned sour on it
Hancock spent his last half hour on it
sleeping pills

I hate that stuff

(LUT &)

T8k 2 — 4>

I ZFEBOFITCEIERBCE T2 —BE LT RDE I LA —FH
oz,
Uk 25
Dear Miss Lonely hearts,
[ am an itinerant Latvian teacher who has to travel to little college towns
and live in student housing for my living. It’s not fair that students are
permitted to have kids live with them but my clean and quiet cats have to
stay behind. I'm afraid I'll get stressed out without them. (Perfectly
Lonesome)
()X 5
Jloporasa Tulip Tree,
Bbl ns0x0 nullieTe 1 HaBepHO roBopuTe ropasno xyxe. Urto ¢ Bamu? Kakue
y Bac Oblau NpoGJeMbl B AeTcTBe?  Bbl HaBepHO He OueHb KpacHBasi—He Hajl0

00LLATbCA C APYTUMH.
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fFgg2—-5>
LET’S PLAY 30 QUESTIONS

(Here are basic questions about your host country and culture. Go through

the list and write down answers to as many as you can.)

01

02.

03.

04.

05.

06.

07.
08.

09.

10.

11.

12.

13.

14.

. How many people who are prominent in the affairs (politics, athletics,
religion, the arts, etc.) of your host country can you name?

Who are the country’s national heroes and heroines?

Can you recognize the national anthem?

Are other languages spoken besides the dominant language? What are
the social and political implications of language usage?

What is the predominant religion? Is it a state religion? Have you
read any of its sacred writings?

What are the most important religious observances and ceremonies?
How regularly do people participate in them?

Who has the right of way in traffic: vehicles, animals, pedestrians?
What are the most common forms of marriage ceremonies and celebra-
tions?

What is the attitude toward divorce? Extra-marital relations? Plural
marriage?

What is the attitude toward gambling?

What is the attitude toward drinking?

Is the price asked for merchandise fixed or are customers expected to
bargain? How is the bargaining conducted?

If, as a customer, you touch or handle merchandise for sale, will the
storekeeper think you are knowledgeable, inconsiderate, within your
rights, completely outside your rights? Other?

How do people organize their daily activities? What is the normal meal
schedule? Is there a daytime rest period? What is the customary time

360



1999 FFEA T A7 FRFEATT c RI—0 /X R 7 V7 HHEFEEPRE (BAE-)

15.
16.
17.

18.
19.

20.

21.

22.

23.
24.
25.

26.
27.

28.
29.

30.

(Z

%)

for visiting friends?

What foods are most popular and how are they prepared?

What things are taboo in this society? '

What is the usual dress for a woman? For aman? Are slacks or shorts
worn? If so, on what occasions?

What are special privileges of age/sex?

If you are invited to dinner, should you arrive early? On time? Late?
How late?

On what occasions would you present (or accept) gifts from people in the
country? What kind of gifts would you exchange?

Do some flowers have a particular significance?

How do people greet one another? Shake hands? Embrace or kiss?
How do they leave one another? What does any variation from the
usual greeting or leave-taking signify?

What are the important holidays? How is each observed?

What sports are popular?

What kinds of television programs are shown? What social purposes do
they serve?

What do people normally talk about at social gatherings?

What games do children play? Where do children congregate? How
are children disciplined at home?

What is the history of relationships between this country and US?
How many people have emigrated from this country to the US? Other
countries? . When?

Where are the important universities of the country? Is education free?
Compulsory?

ML BHADY TEEERT X YA AOEEIHLTOT ¥ o — b Th
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(fgg2—6>
1D FEREZBEITFTCBL, BROoy 7 7v—7“Mawmpa  Bpemenn” D

“OHa HaeT Mo XHU3HK cMmesich” EWHIRTH 5,

OHA i MO KHUBHH tviverenenerireneiennenrncnenns

OHA JIETKA KAK wevevenrenenrneenenrnsnensnenen Hurae Ha ............... ererrerarraren,
OHa JHUOM He yJapuT B Ipsi3b

HcnbITaHHBIA CMOCOD .oiiniieieiiiieiiiiieeieeeeennes BCe BOIPOCHI

KaK OYATO tvviriiiiiiiiiiiiiieeeninerenrnenns

BO BCOM wiiiiiiiieiirieeeennseecssnnsnnnes COJIHEYHbIH CBET

B pacnabiBYaThIit Kpyr

KaK OYATO vovvrevrirriininniierininennenens M trevevrernrereseenerasessaneresnnsnnne

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------

YIAUA C HEH, vvneiniiiniiiierieieieennineinenenaanns yJaJjach
M 6e3 UCKAOUEHBA BCE C BOCXHLLIEHBEM ..vivenrnrieerineaniseneineaennns el Bcaen

| (TSP s KAK viviiiiieniineiiinneesennnnens HOYaMH
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A$832-1>
5RIEDY — B3 DI ERNEIND, I TERYIOY—IZDO0T
DEFIEEFTBZ I,
CHEHA 1
[IpounraiiTe cueHapuil, IOCMOTPUTE OTPhIBOK (PHJAbMa CO 3BYKOM.
Kakue >MoOuMH AeMOHCTPHPYIOT nepcoHaxu? [loyuemy Bbl Taxk aymaere?
[TonyepkHUTE BLIPAXEHHE MHTEHLMH: a) NOMbITKH HAYaTb KOHTAaKT
6) HanomMHarMs 0 cebe (y3HaBaHMs)
B) Pa3ApaX CHHSA NOBEACHHEM cOBece HHKA:
—3allUThl OT Ha30MJMBOCTH;

—HANOMHHAHHEM O CEPbEe3HOCTH TEMbI

—bpaso—DbpaBo. M3BuHuTe, 6€3 cTyka. Bee Buaea. bpaso.  [1o6pbiil Beuep.
—Y1po.

—Pa3zBe? Kak-To He coobpa3ua. A CKOabKO ceiyac?

—Iletyxu kpuyaT — npocHyaucb. YyBaxu MAYT — COTHYJMCh.

— JlefcTBUTEAbHO, NO3HOBATO. TO ecTb paHoBaTo. A y Bac TYT BeceJo.
—He xeaaere npuHATL yuyacTue?

—TIToka net. [lafiTe cOpHEHTHpPOBaTbLCSI.

—K KOHbSIUKY paspeLuuTe NMpHOOBLLHTLCA?

—EcJmn Bbl MeHs1 cnipalmBaeTe, TO Helb3s.

—ITouemy?

—KOoOHbsIK KpenwuT.

—3T0 TO, 4TO MHe Hamo. TypkmeHckuid? 9, mpaBaa, ¢ HEKOTOpbIX TNOp
NpeAnoynTad MOJAABCKHH, HY JAa 3TO BCe paBHO. A Bbl 4YTO, MO HOYaM
FOTOBHTECH K CMOTPY XYJAOXECTBEHHOH CamoAesiTeNbHOCTH?

—A Bbl, CJyuyaiHO, He Halll XYA0XeCTBEHHOH PYKOBOJMTEJb?
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—CayuaiiHo HeT. $1 npoxoxuii.
—MW kyna caenyete?

—TIIpamo. Halwu TyT He npoxoiuau?

—KrT0 310?

—TIIpoxoxuid. HMuet Bce Bpemsi npsiMO, MHOTAA CBOpPAuyvBaeT HaJeBo.
—A TbI yT0o, CHJHH, HEe Y3Haellb MeHs?

—Kaxercs, y3Haa. 23onoB Muxauna deaoposuu.

—A yTO cnpallmBaellb?

— Jlymaa, owmbes.

—QumbaTtbest Heab3sl.  HayaabeTBO HYXHO 3HAThb B JHLO.

—Kak Bbl 31ech OKazaJuch?

—Botwea 1 oka3saJcs.

—Kak Bouu?

—Hy, He B OKHO, KOHEYHO, @ KaK Bce HOpMaJbHble Ji0AH, B AB€pb. A Tbl 4TO,
CHJMH, MeHs MoJ03peBaellb B YeM-TO?

—be3 Hocok.

—Thbl X04elllb cKa3aTb, 6e3 HOCKOB? A Tebe He KaKeTcsl, YTO Thl NepeXxouilib
TpaHyLy A03BOJEHHOro? 9 e Tebsi He cnpalLMBalo, MOYEMy Thbl NPH TAKOM
rajcTyke B TakOM MUAKakKe?

—2TO0 He TaKOH raJcTyK. TO UMIOPHBIA rajcTyk, st ero B XeJbCHHKH KYTMHJL.
A Bbl—6e3 HOCKOB B MoeM jAoMe. ['ae Bbl HX 3a0bliu?

—A Moxet 6biTh, 1 WX He HajaeBaa! Moxer, g—IHor.

—KT0?

—Hor. HMor 5. Thl cabllian 0 TakoMm MOHATHH? U Boo6wIe, CHAWH, Tbl He
Oylelllb MHEe YKa3biBaTb, B YeM H KaK XOAUTb.

—HackoabKko s1 nomHio, aBepb Obiga 3anepra. Kax 3TOT rpaxaanuH nonag B
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MOH J0M?

—A MOXeT, OH uepe3 TpyoOy.
—He nazo wyrnuth. Mue He 1o wyToK. HIyTkW 31ech HeymecTHbl. 1 elle

pa3 npowly MHe 00 bfcHHTb, KaK 3TOT IPaXAaHWH MonaJj B MOH A0M?

823 — 1O
UTRoy7RBUNDAT P a—VEBANLEL D, TNVITEBEEIYH T H A
HEETRRL. BRI —o v GEEBORIRA > TWwiz ), thik7 ¥ 7 pirhifez —
TYT eI LTWwEY, FECHEHLYZWOTZEDEFNHET I L
29 3,

(AEAST EUROPEAN & GEORGIAN/1999/SCHEDULE OF CLASSES
OELEMENTARY CZECH (Instructor: Hana Srpova, /%4 7 A)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00
Conversation: Will meet MWR, 14:00-15:00 (MWR = B 7/KAKEEH)
Texts: M. Heim, Contemporary Czech
K. Von Kunes, Contemporary Czech Practice-Grammar
Readings and Dialogues
@INTRODUCTORY HUNGARIAN (Instructor: Gabor Molnar, 32 5&4
6 N)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00

Conversation: Will be arranged in class

Texts: To be announced in class -
GMELEMENTARY POLISH (Instructor: Anna Kurowska-
Mlynarczyk B4 3 A)

Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00

Conversation: Will be arranged in class
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Texts: O. Swan, First-Year Polish {2™ ed.)
Grzebieniovski, Polish-English, English-Polish Diction-
ary
Polakiewicz, Supplemental Materials for First-Year
Polish
@(2)SECOND YEAR POLISH (Instructor: Piotr Horbatowski, 524 4
A)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00
Conversation: Will be arranged in class
Texts: B. Rudzka, Among Poles
A. Schenker, Fifteen Modern Short Stovies
@ELEMENTARY ROMANIAN (Instructor; Christiana Ilias, /53845
A)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00
Conversation: Will be arranged in class
Texts: Grigori Brancusi, Limba Romana
®ELEMENTARY SERBIAN & CROATIAN (Instructor: Bogdan
Rakic/ Z#4E 5 A)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00
Conversation: Will be arranged in class
Texts: Manger, Introduction to the Croatian and Serbian
Language
Universal Croatian Dictionary (Langenscheit)
®ELEMENTARY GEORGIAN (Instructor: Dodona Kiziria /%34 4 A)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00
Conversation: Will be arranged in class

Texts: Aronson, Georgian: A Reading Grammar (Slavica)
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(BICENTRAL EURASIN/1999/SCHEDULE OF CLASSES
MINTRODUCTORY AZERI (Instructor: Shahyar Daneshgar,3Zi#4 4
A)
Grammar: All classes meet daily, 8:00 to 12:00
Conversation: Will be arranged in class
Texts: To be distributed in class
@INTRODUCTORY KAZAK (Instructor: Talant Mawkhanuli,/ 234
2 N)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00

Conversation: Will be arranged in class

Texts: To be distributed in class

G(IINTRODUCTORY TURKMEN (Instructor: Ejegyz Saparova,” % &#
£ 8 A)
Grammar: Will be arranged in class

Conversation: Will be arranged in class

Texts: To be distributed in class
G2JINTERMEDIATE TURKMEN (Instructor: Ejegyz Saparova,/ 3%
£ 3 A)

Grammar: Will be arranged in class
Conversation: Will be arranged in class
Texts: To be distributed in class
@(DINTRODUCTORY UZBEK (Instructor: Khairulla Ismatulla,” %4
6 A)
Grammar: All classes meet daily, 9:00 to 12:00

Conversation: Will be arranged in class

Texts: K.Ismatulla, Modern Literary Uzbek
@2)INTERMIDEATE UZBEK (Instructor: Umida Khikmatillaeva,” 5%
£ 2AN)
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Grammar:
Conversation:

Texts:

All classes meet daily, 8:30 to 12:30
Will be arranged in class

To be distributed in class

(OBALTIC/1999/SCHEDULE OF CLASSES
MDINTRODUCTORY ESTONIAN (Instructor: Piibi-Kai Kivik /52544 3

A)
Grammar:
Conversation:

Texts:

All classes meet daily, 8:30 to 12:30
Will be arranged in class

To be distributed in class

@INTRODUCTORY LATVIAN (Instructor: Dzidra Rodins/525%4 6 \)

Grammar:
Conversation:

Texts:

All classes meet daily, 8:30 to 12:30

Will be arranged in class

Lelis, Basic Latvian I

Soikane-Trapane, Latvian Basic and Topical Vocabu-
lary

Latvian-English, English-Latvian Dictionary (Hippo-

crene)

@INTRODUCTORY LITHUANIAN (Instructor: Jura Avizienis, /g4

5A)
Grammar:
Conversation:

Texts:

All classes meet daily 8:30 to 12:30

Will be arranged in class

Colloguial Lithuanian (Routledge Pub.)

Lithuanian Dictionary (Routledge Pub.)

Dambriunas, Klimas, Schmalsteig, Introduction to

Modern Lithuanian

@BALTIC CULTURES (Instructor: Guntis Smidchens,” &4 8 A)

Grammar:

368
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July 16
Required Texts: V. Kelertas, Lithuanian Prose Fiction: 1970-1990
V. Skultans, The Testimony of Lives: Narrative and
Memoky in Post-Soviet Latvia
World Literature Today, The Baltic Literature in
the 1990s. Spring, 1998
Recommended: Misiunas-Taagepera, The Baltic States: The Years
of Dependence, 1940-1990
(¥ : Elementary & Introductory. Second Year & Intermediate I[ZFEUN 53
EIRFTRICZ &)

AF8%3 — 2>
1. Attendance policy in R434, Russian Phonetics

(Instructor Larry Richter & Assistant Lee Roby)

There are only twelve actual class sessions during the summer, so
attendance is very important. Any unexcused absence will result in a
lowering of the student’s final grade by one-half of a letter grade (C+
instead of B—, for instance). Any more than two unexcused absences will
result in a lowering of the final grade by a full letter. More than three
unexcused absences will result in a final grade of F.

Being more than fifteen minutes late to class counts as an absence.
2. ROT7ADHEGRERERAAL T — T EHFRILE LI VKR— b ERED

Zt,

KAPTHHA

3axoresia CBHHbS KapTHHY Hanucarb. llozowwa x 3abopy, B Ipsi3u
obBaJsijach, NOTEpJach MOTOM IpsA3HbIM 60KOM 0 3a60p — KapTHHA U I'OTOBA.

- CBHHbSI OTOLLIIA, MPHLLLYDPHJIACH ¥ XPIOKHYJA.
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TyT ckBOpell NOJACKOYHJ, NOMPbIrad, MOMULLas ¥ roBOpUT: —I110Xo0,
CKYYHO!

—Kak?— cka3aaa cBHHBS, Hacynuiach M MPOrHaja CKBOpLA.

[lpuiaa MHAIOLWIKY, LiedKaMHi NOKMBAaJHM, CKal3adu: — TaK MWJA0, Tak MMJO!

A HHIIOK XJOMHYJ KPblAbsIMM, HAAyJCH, AaXe MOKpacHea W MpOKpHYaJ:
—Kakoe BeJankoe npousseaehuel..

[Ipubexan oy nec, obHIOXaJ KapTUHY, cKaszaj: —HeaypHo, ¢ 4yB-
CTBOM, TpOAOJRKAHTe...

Ho CBHHbS1 Jaxe W MIsAeTb HA HEro He 3axoTeJa.

Jlexxasa cBHHbST Ha 60Ky, cJ/ylliaja MoxBaJjbl M MOXPHOKHBaJA.

B 3T0 Bpemsi npuiLiéa maJjsip, TOAKHY A HOTOA CBUHbIO U CTaq 3a60p KpacHO#
KpacKoW MasarThb.

3aBu3xaJa CBUHbS, Ha CKOTHbIH ABOD nobexaJa: —I IponaJja Mosi KapTHHa,
3aMasaJ eé MaJasp Kpackoi... 91 He nepexwuBy ropsil..

—Bapsapktl... BapBapbl... —3aroBOpUA roay6b.

Bce Ha cKoTHOM ABOpe OXaJH, axaju, yTellaJd CBHHbI, 4 cTapblii OblK
ckaza/J: —Bpér ona... nepexxuBerT.
(CZTIAEBLIN, EEOT 7 A MCREFEHEICOrLLD R ITRTT 7
vy FESHEDOIFLENTVS)

AF§23 — 3>

Z ZZ Foreign Language Annals, April 1988, Vol.21, No.2, pp.177-197 iZ ¥
F XNz 1986 FE /o> ACTFL Russian Proficiency Guidelines 2L TH
o, MIEE IR, CITHRSIWLSER, whk b EEFEN - HEFHLR
BT 20T VW I LIROB B A, HEV-UVIZET 2ERICLTY
FENTIEZ XL, HDLETHHHMZDLDOTLLRNI LD, Hish
TWwb, BRTHBARRIZLIIWC, TDHA K4 > Tlid Speaking. Listen-
ing. Reading. Writing DHEEI0 Z T71X 4 v~ iz KAl & 1 (Listening &
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Reading 1& 5 V' ~XV), FhHE 5129 DO TFALL ~ v (Listening & Read-
ing 1X 10 L~V) ZAEIRTWw3E —
(A> NOVICE: (1) Novice-Low (2) Novice-Mid (3) Novice-High
(B> INTERMEDIATE: (1) Intermediate-Low (2) Intermediate-Mid
(3) Intermediate-High

<C> ADVANCED: (1)
<D> SUPERIOR
{E> DISTINGUISHED
(HEH D B % H 72 v #3, Listening. Reading & 5 (— 10) L ~X 1| Speaking,
Writing i1 4 () VRV GEHINTH2DEFBF 5 <, TEWLEND
Listening. Reading IXREENRY 72 HE ST D Speaking., Writing L Y 8 ERDES
WA EE S AEEMESREVEWIHEIC L 2D TR RRS 50 7?)

B~V OIS SBA ORI . KRB L VO EROBESIA» S BED . T
v~V DTS T, "o s 7FE EWIEETHRVTWS, 74 K4
YERDBNEROBRSWCELE LT, 22Tk "Tay7EE, aoiEdhizg
Ao THREA (BIER TR W) $5 2 kil &9,

BKEWSE TR, TDOHA NT4 U OFKIT Y ERFEFTD 1986 F & &
S, TV, IF Tay 7, "v=r7 77—, 3 T RFVTNVT ) EFHAEFEZ
TWLIETNEENTH 5,

1) Advanced (2) Advanced-Plus

SPEAKING

<A> NOVICE
(1) Novice-Low
B &EBZEIC &L o T @ar. «HeT». «cnachbon & Wo I EEEREE3 2 L 23
T& %,
(2) Novice-Mid
«3JpaBCTBYHTE». «J10 CBMIAHHSI». «H3BHHUTE». «MOXaayicran 2 & O &
CEXRWTTELERRERFE T LV TE, EEBICHBR S L EE
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— %5 L7z8B3IZIE «aoM», «OpaT». «MallMHa» & Vo 72 @A, vy
«TbI», «Bb» & W2 T2 HGEA., «XOpPOLLMHA». «KPACHBBIN». «HOBBIH» & V> 72
AR, «Xopowon., «ILIoXo» & W o JZBIFA. « 3Halo». « 4uTar» & -
7L OO BEABRAEIESE EF NS — TR S N BEMRERMCE L
52 EMBTE 3,

(3) Novice-High

«MeHA 30BYT..». «S cTyaeHT/cTyaeHTKa.». «M3BHHUTE, moxaayiicra.»
Eno R EREZR S AEVERS, «Kto ato?». «Uto 310?» &
W BN 23T LN TE %,

ERIIKRECHIE L, EXRALRIRY («ropot». «raseTtan, «KHHMa») .
KIED A > 3— («oTely. «MaTb». «Opat»). B H & («noHese bHUK»
«BTOpHHK») . B («OeJbiiir. «KpacHblit») 7% EIWFRET %,

& 2R («BObLOH». «KPACHBbI». «aMepHKaHcKuiy) B X UFFE
R&5 («Moiiv. «ero», «Ballm) LIEFE®L I EHTE D,

WL DO DERENE («HTaThbr. «paboTaTb». «FOBOPUTb») % IREZEAL &
BHIEWBTE B,

RLEECEI>TIEWL 22D OEIGE («ramr. «31ecby». «aage-
Ko») REFDEIF («yTpoM». «celtuac», «cerogHs») ZHEWVIRT I LT
&5,

ANFRRAE «tbiy & «Bb» 2 HHBEFECST LI LB TE S,

R LIEEAB L URBAEREHEOER. B0 ERIIT2TIEIR L.,
LIFUITHEZ %,

TI7RMNEAV I A=Y a Yy OREBRZIZLEAER L,

(B> INTERMEDIATE
(1) Intermediate-Low

HEWwDRE («Sapasetsyiitely, «Kak aeaa?»). B O («Kak Bac
30BYT?». «OUYeHb NPHATHO MO3HAKOMUTLCA.») . BN DIRE («[o cBHaaHuS.
n. «YBHIMMCA») DITE 3,
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HAHAEEDOHCHNMBTE S (¥ aMmepukanckuii CTyIEeHT/aMepuKaHcKas
CTYAEHTKa.n, «§ yuy pycckuil si3bik B yHHBEpCHTETE . «MOii OTell—aiBoKaT.») o

MHFOEERS|I ZENTES («MOXKHO Bac CnpoCHTb/NONPOCHTB?»)

FHRDOBE LT E 5 («Uro HoBoro?», «Pan/Paja Bac BUAETb.») o

#HFEE DI TE S ([lpuxoanre 3aBTpa.n. «[ToHAEM B KHHO.». «C
YAOBOJLCTBHEM.». «K COXANEHUIO, HE MOTY.») o

BERER2HEXT S (lpudecure MeHo.. «[laiite, noxaJayicra, KoT-
JETbI NO-KMEBCKH.». «CKOJMBbKO C MEHsI?») . T E 2 &5 («Craxure,
noxajyiicra, rae crasHuuss meTpo?». «[ e TyT 0CTaHOBKa aBTObyCa?»).
brot LB v ik 4 5 (llokaxure, noxaayiicta.». «CKOJbKO
CTOHT?». «¥ BAC €CTb..?») & o e BRI L7 &850 TE 5,

RTFAD7ar DL RAFEBBEITOSENTE S («Bot Moit iponyckn.
«[laiiTe, noxaJayicTa, K04 OT HOMEPE.») o

BENEDHIBREARMGERL., FEBLBEY RS ¥ E8TES
D, B CARYIRCBLTH LIFUISHZ L, FIBEFROZEIR. #iFE0ZE ki
B THEEWZILT,

(2) Intermediate-Mid

HFCHLUBSCET 2ETOEREREM T &b Y pomacs/
poauJach B ..». «Mue ... JeT.»). MFICEHHELEM%Z LS («Otkyaa
BbI?», «[ e Bbl cefiuac XHUBETe?», «[ e Bbl yunTech?») FHWEEEVBTE 3,

RIBOBI LR OWTEHEBITES (W amobao  urpath  B..», «5
YBJAEKAIOCh ...») o |

BRREOBWYINTE S («[lalite, noxaayiicta, IBECTH IPAMM ...») o

KT NWVICGLBZES Z W T& 5 («¥Y Bac ecTb HOMED Ha JABOMXP». «B
HOMEpE €CTb BaHHasg?») o

FHRFEROER EIGENTE % («Bbl He ckaxeTe, Kak Jydllle A0UTH 10
CTaHLMKH MeTpo?», «Bam Jyullie exaTb HA METPO.») o

fEETID RO TE S ([IpuxomTe B LIECTb 4YacoB.». «$ BepHyCb
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yepes MoJyaca.») o

ARY I DODWTOERESENRSL I EHNTE S («Korna Hauunaercs
BeYepHHil ceanc?». «¥ Bac ecTb GHJETbl HA ...2»),

HOOKEFL LEZ 2 HLRERPATE S («Mue X0401H0.». «5I 0OueHb
JH06/H0 COBPEMEHHYIO My3ble.>>)o

A e LEDOBE. FRBEABO—B. O 18 (L 2 EFEHK. &
¥, Xt&. HIER) OFR» 2D IEREI TE 5,

BHHINZGRREEFE NI LT I EMNBTE S («CKAKATEN. «JaUTE».
CHJATE» . «IPUHECUTE» . IOKDKHUTE?) o

«XOTE€Tb». «MOUb». «MOBHTbY & W o 7cEIEA D, LIFUIFERILEEEZ %
B, —IED T EBTE B,

(3) Intermediate-High

REOHERIZODVWTO—RBLETFHzrb Lo, Kl GRE - &
KKK OFCRFCLI-oTEAD I RS RKFELIBNTES (M
OKOHYHJA/a LUKOJAY B ... roay.». «[locae yHnBepcuteTa 1 6yay paboratb B ...
») o

HXDITARIDWTE SWEFNICHEEHATE %5 («$] 06b1uHO BCTAN B ...
YacoB, NPHHUMAD Ayl M WAy 34BTPAKATb B CTOJOBYI0.») o

FRBEOBZ LU HFREHDIOHFA ROV TESIRFELLAHESHTE 3 (M
YacTo XOXY B TeaTp.». «$1 HHTEpecyloch HCKYCCTBOM.») o

X O FEBICEEOSIL . BREMOEEETR (Y ¢ Bamu (He) corga-
ceti/cornacHa.») . B OBEROFEBLHEFAOBROFEHE (S currar,.
«Kax no-awemy?») . HFEOER I T 2 BKRDKRIA («Kak unrepecHo!.
«Heyxeaub) B3 TE 3,

Y. BT, ABMICOWTHESHRBETE S («S KMBY B TPEX3TAXKHOM
JoMe.. « Mol poJHO# ropoa HAXOAMTCS B CeBEPHOH YacTH LuTaTta ...»». «Moit
6paT 6JOHAMH BbICOKOrO pocTa € roJyoObiMH rJasamu.») o

BFEBESIc ko T v —Y a3 T& 3% («Korga a  KoHuua/a
374



1999 FEEA T4 T FRERATY c BWI—u X« hR7 7 EHEEEREE (HiKE—)

CPEAHION LLUKOJY, s MOCTYIHA/a B YHMBEPCHTET M Hayaj/a 3aHUMaThCA
PYCCKHM SI3BIKOM.») o

EAREZAOES. FRBLABEO—H. KOERVESIKW-o % D IEHE
WT& %,

BUHDDH B WL DODEFEBEDEVITONTE L,

e & HAT ORI EFEVIED 545, & (EREVEIET,

«IOMKEH». «paln. «COTOB» & W o oD RERERRAE2FE VI KT I &
BTE B,

B &G EIZ & o T «uTon. «KOrJa», «TAe». «IOTOMY UTO». «MO3TOMY».
«TObbl & W o TSR 2 fE o It EX, BX 2 {FH Z &N TE 5,

B L B/EIC & o TUZBIMRER «koropblity BN N ZEFEAMZMHE D & &4
TE& 5,

(C> ADVANCED
(1) Advanced

VBB BHE - R ITICBE L TUMOBREE (B) LXBT 5
ZLEBTE S,

ZHEOMK, K - FRIOTBITE ot B RTICB W TLELRSBIH
RBOTWBEIEREBALEETE S,

NFWBAT A5 (& 2 IER¥EDA Y ¥ 2 7 APKHE. #E0EER
B, Fv Y RARDA RV b, BETONRTWEA XY ) PRBIETS
s (o & 2. . RIR) KoL THEBCELER %,

FEMEEOE R TLIEDNTE (2B 7 XAV AL VEDES LS
b, v 7REEZEZOMOETEFE). b VEMTR VLG TERD
REBEPHBETCE2 (LeZEEI LTy 7EBERIIREL 2 HVIIEG» L
Lol R, TV TRBEZBORBOFERML VL), LALZ
DVSLVTRESDORBERHRBIITETH., B> REEHBEL TETE
hefHLBET IR TERELLEDLR Y,

TRTCOED R L BFE ORI = Ha BT L. BEOE, KHRlo—K.
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(B8, %, EBOHFEL S BEFCI LTI ENTE 3,

FHEEEEELWIREXIZH 2BEEL 22, RIFEEZEAZREIIIZ
EAEEZR R,

«» R «uTobbl» & FAKMEFEN 2 HLBERED Z L8 TE 5,

BRI A 7ORBH I # A0 TXR2IKTE %55, BFRE «oTopblity %
SARBEI X, £ D b EMRE «oTopblity BEHEDEGE X, FEW
PHEFET 5,

BHROFNHEEL R 27D EEBIEOHARZ 2B IR T EHBTE S,

BFEBEIC L o T wker R Belb» R EDFEREINEBIRAD WL D&l
5T ENTE B,

«TO» R «-HUbyab» 2D AERAFAB L VREAE TR FEWI T I &
WTE D

(2) Advanced-Plus

BERZFR -FERELLY, RREIL TV TRBIcuy 7 AXEREFER Y
5 RPN % («o-MoeMy», «B  BHAY TOr0, 4YTO», «CKAKEM».
«BO3bMEM»., «HAMPHMEP». «ECAU ObI» U T. 1.)/XF 75 7% A4 X THEWI KT
CEMTELN, LEELT—EMIRFIZ LMD S,

FFEMAEPEAANBLCHECOWTERTHELSTE, VEDOHELEFIIB WL
THEUBBRR LRE IS T E 505, NEHA RIS DV TIE NG H3 K #E
EEbHE (L ZEEMORLORAKECIYY 7 by XRFEE L,
aexypHas [Z AN F BED T WEER E),

Fe. BFEL A MH (BB, . EBOEIE. B X MREXPHEEEE 2T
FIFENI T I ENTE B,

— AV FERID i h B L E b, BB OEFE TV A H TR
SOWRENIERIVD S,

HEEWR T OB EX%RER I2EEA] T («OHAKO. «HECMOTPS Han.
«6J1ar0JIapsi TOMY 4TO». «TEM HE MEHEEe». «KOpOue roBOps» U T. A.) fEf &
¥EIEBTE B,
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HENBELZWHAT 27: 01, BRHICEBEZHABEZ 5 LB TE 3,
«TON, «TIOXKaAAYH», «Ken, «Belb» & W o zBIFZ & s i Blic{Ew I i
TIEDBTE S,
<D> SUPERIOR
RD & 2 LA T TE 5 —
@7 XAV ARBTLERBFOMETERRFDOAEFRE 2HHT 5 &
W o T ERERY s R E
O)7 AV A BT 2RBHIERLEO/SHEENC DOWTHBELIZD . 7 X
VA&V EOBRERRHIE 2 BT % & v o o aiEEE *
COREPSEDDEFAOWMO RO E LD, BEbHI0IEIY—ER, &
Bl L DWTFRRBREMZ 5 £ o - B 2 558
7 XV A OEEEEDORIEAGE. M ANF—ERICHE S BEOREH S
H. RFEAR—Y DRI L o I HRIEER-E
RIS Uz XHEDFE G T IE (72 & 2 AR OB T LERRFICEE Lo
DGE LIRARBE TREARCE LT 25E8) LTLLTERLED L,
BRI T B D . K. B & SEBOBE. 4 (). R,
FEIE, REE, BHESRE. AV hx—Yay, BARIA FTOBXREEREYH
BIZEW I 2L, MEL L ERC LIRS 20,

LISTENING

{A> NOVICE
(1) Novice-Low .

KB I N oy TEERHENSENR 0, ETHEHETEZ3DIZbLTH
RfEREE («AMepukan. «MeTpon. «mpodeccop») & FH o i FEE («waar.
«HET», «CNachbon) o

(2) Novice-Mid

HHDOERRKIA («3apaBeteyiitely. «J1o cBuaannsa.». «[loxadyiicTa.»)
ZEEWD ZEBTE B,
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2 BRI («Kak Bac 30ByT?». «Kak neaa?». «Uro ato?») %[ &
5 EDNTES,

HHOMmSX («Mavre crogaly, «BosbmuTe KHUCy by, «OTKpoiiTe ABEpb!»)
¥HEWNAHENTE S,

BB («310 napk.r. «S1 pycckuit.y) REIEINL Z LB TE B,

(3) Novice-High |

HEULEVWERE EBRY EEERS 2 E0TE S, BHICHSTPR
BBET 2 bDIREENS («KT0 BbI?r, «I 18 Bbl KHBETE?). «CKOJBKO
BaM JIeT?) o

HBELLRKLPBEHCHE T 2HFEEHENS 2B TE S («Kakoi
cerofusi AeHb?». «CeroHs Xopoluasi noroja.»)

REPEBICKOERIDOBEORFE — 7L ZIRFEP (dlepenaiire,

noxaayiicra.n). V¥ A b 7 ¥~ («Uto Bbl OGyleTe muTb?»). Hi T £k

(«Caenytolas craHuust ...») . JEE («Ilratute B kaccy.») — #H &5
ZEMTE %,

(B> INTERMEDIATE

(1) Intermediate-Low

BEANZRBECHE T 2 EELEMAXCHEA ZHEWS I B TES
(«OTkyaa BbI?». «KTO Bawm posuresn?», «I A€ Bbi YUHTECH?»)

WHEDL I RHERHESRESHEEWS 2 X TE S («M3sunire 32
6eCNOKORCTBO.»)

S YN A NOVEIR—EE («HoMep Ha msaToM aTaxe.»). 2imHEEY
(«Cranumus “ITaowase MockBa” uepe3 TpPM OCTaHOBKH.»). PHAZEE («Hayano
CNIeKTaK A B JABEHaALUATh 4acoB.») . S [AfER («Ilepefiaure naoiaas, nosep-
HUTE HAnpaBo.»). O AKGS («[Iperbssure nponyckh. «JTokaxure
TAMOXEHHYIO Aekaapauuioly) — R2HEH S 2 &3 TE 5,

BEE & KRBT 2 ERIX E BB 2 M EH S Z £ TE 5 («Koropbiii
yac?», «MOCKOBCKOE Bpemsi AEBATHAALATbL 4YaCOB TMPHALATH MHHYT.».
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«Celtuac B MockBe JecsiTb MpafycoB TelIa.») o
(2) Intermediate-Mid .

EAREEE., HE4AME, ¥, RIROMBI LA, BWICE T 2R ER-
WEBRNEBERS Z B TE S («[ae Bbl poauanch?». «Kaxue npen-
MeTbl Bbl W3yyaerer», «HeMm Bbl yBJEKaeTeChb?»),

R EBFEOERRE LB SIS 2 £3T& % («[To3oBuTe K TeaedoHy ».
«Bbl He Tyza nomnam.») .

BN HBREFRENS 2 ENTE S («O6bSBIETCS N0caaka Ha pefic ... o

FIFDBHDERECEHENS Z EMBTE D (2 & 2 nocsesnne n3gec-
THS1 % CBOJKA Noroibl & XAITE %),

Treeo VAo BHOBREECHETEIENTE S (B
LLIeCTHA/ALIATh YaCOB MATHAALATL MHHYT—CHOPTHBHbIE H3BECTHSA.”) o

BRI ZED DS KN % b LS i 2T VERE»S, Z2DFE
BEFHO—E2HEEES Z LD TE 5,

(3) Intermediate-High

AL, FHR. HE. B, RIRO@ILHR D0 TOREVLEEE,
Fr—vay, BREKHCBWTIHENS Z LB TE 205, I3/ S
5 EDBTER,

FYAREDDL DDOBHTII A =2 — A5, FEEHEEFOVHE
T& 5% («lpuesn aenerauy...». «llepelaéT ruapoMeTUEHTpP...» H T.A.) o

MURDSE EELD 2B T NA L5 T LV ERE,LS, FTEFIHEHEEH
HEDBTE D,

LAYy —V2HENSE ZEnTE S («lepeaiite, 4TO 3BOHU/A ...
«[TycTb Nepe3BOHHUT NoCJe AECSATH YacOB.») o

COSEEHER A2 H & HLD Z 3T E S («Bbl A0/0KHbl 3aAMOJMHUTD  AHKETY.».
«BHaeTbl MOXHO MOJYUHTb 3@ noJyaca A0 Havaja CMEKTaKAs») o

<C> ADVANCED
(1) Advanced
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HEADECZTENG ZEEOT Y 7 ANHEEA» > T, TBOHE
T, LELEBURLPBEVELRBFAR D, B2 BEHIC X 2808%2 %X 2
3o EARZERECHEESE. ¥R, EF Lo —RIREEEIC DV
TRHETOEMEWMS 2 EDTE 3,

HELHPH - T B LI RRFBEMECETITLE - V4 0BEN S, %
DEFEFMDO WL OPREEIMS 2 LN TE B,

BICBLDH L0 (L 2oy 7, Xk, XEexb. VEEED
HAEEL) KOV TORWERPHELEVWT, TOmMSATHERETE 5,

Ay =Y WAREBZDIFEREINZWEY, 5l  TEHENITE
PRV ELDHD S B,

(2) Advanced-Plus

D Y 7ETHEINIEEMIN AT DS b, BV ENEEDT
RTCEEDVBEENZWIFEDIF LA REHTE D,

FcBALDD 5538 (7o & ZIXTREF. &, B, Brh. BB%¥EE. K
YHEEL) KB 3HEMNESECHEPEBETE S,

FHEMWBIZEAL DO W BT 2EBELMEE, ZOESEFHO
KERSF R BEMETE D,

FTUE « I9FDZ2—ARA ¥ Ea—, 5k OB LSO
SUEETE 5,

RV THRES NI-BE D, EEET OBRE O & 5 13455 D i B 7 B
DELEFHMOREH D EETE 5,

<D> SUPERIOR

oV TERTHINIFHEEMINREFO TR TEEMETE 5,

EEFERICONEC BT H 2 gD %D - T NS FHI
R (o & EREOBERTR. LB B 2WE LHHRS L) TOH
WOTRCEETE B,

TUE « IVFDHE (HEHRA v ba— B2 -2 %8) O
HEEHIDIIZ L A EDTIRETE 3,
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ERD D VEFFESNEE., FRICHREOES LD B 555 DS IRE
T&5%,
{E> DISTINGUISHED
AR, #HEM, BN RRCBT 5 (Kb, AROATESHE, BHE,
R, SOZD & O e XEEROFE. Y RY VA ACBT 2REK. AR
EHZE2ZY) vy TEOHQ XL 2HEST. BETE 5,
2—ET7RBEL, BEFEVOBTEZELHIZ, ATV 7HHAEERA-
TWwb,

READING

<A> NOVICE
(1) Novice-Low

0y 7 eRETUERERIEES X 0, WEFHRTEIRI I Nz F Y L XFD N D
> &, «TakCw», «acnopT». «A3podaor». «AMepuka» & VW-o7iz L 5 K EE
FICTE L CW A HERLHI 2 H D T LW TE 5,

(2) Novice-Mid

0y 7EEZHOEREERNENR 0, EFETHIRE NI F VLV XFO TN
T, w20 DA% («HBaHoB». «Jlenun»). 8 D & («yauua
["opbkoro». «mpocnektT Mapkca»). f&i 8 722 b D D # H («pecTopan».
«kader. «HMHCTUTYT») . ¥ A ¥ («BXOA». «BbIXOI». «aBTOMAT». «Tya-
aet») . HrE D ¥ A4 b+ v («[IpaBaa». «M3Bectusin) . B # («pybib».
«koneiika»)., 2 UADH 2K LD («MockBan. «Jlenuurpam») 7% &
HHEFEVANNV TR I LD TE B,

(3) Novice-High

BR REFHR EELBERD I L TE 5,

X DB («BaamsocTox», «HoBocH6Hpek») . H 4 > («Marasud
OTKPbIBAETCST B ... 4dCOB.». «3aKPbIT HA DPEMOHT.»). T8k DER D LFx
(«lOro-zanaznas». «[liowans CeepiioBan), A =a—® §h B («eymr.
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«BOpLLY . «KOTJAEThbI». «BUHO») . BF il §] («npakTHueckue  3aHATHS».
«hOHEeTHKa». «JMHradOHHBIH KabuHeT»). MRLE LT Vv ED A A4 F, {EDE
OOSAR— b, UIFF, v — b, SHIE). hE CUERA X2 b, 5ED
HL), Btk (1Y 7 Y RA2FEAEBZLZEDRW) BARNE . —
FRAYy -V RPR/LEHD I LD TE S,

{B> INTERMEDIATE

(1) Intermediate-Low

BARLER (/—b, Ave—y B2EFE) ZHRAT. BERzHET
&5,

EWMTOEMLAMER (DAMEAL S H BT E D D> TIT D).
FROEMZEE (RETFH. AR—Y, HA N> h23fbA N> b, K
AZARPEEFRENOILEFR) ZHATHBETE S,

(2) Intermediate-Mid

2 BAHE NEOFEHORE. BEOEMRELOEXDOPY &Y
F2), Y—ERARGIOMBLEHRE (RITEAFL), [AHOA X2 PP
KEABLUAR—VIZET 2P0 HMEX A TERETE 5,

(3) Intermediate-High

AR=VAXRy M ary¥—>b HEHEL 294, T, BeBUaRE
(R, BEFERICETIVR— b, FEBRHEHIZIODWTOLV R—
b, FELERERCEEES. HHELEHEL) R EOBRTOEEEE
DDT 7 A %FATHBETE 5,

FHOUZTMBICE T AHFROSLEI L o T, «M3Bectna» ® «3apy-
OexHblil Kageigockon» 2 «CoBetckast Poccusin @ «MHTepkypbep» & W o7z
MTLELIFE R T 2R LEHREEI OEAZRBVLHAT L I ENTE
%o

<C> ADVANCED
(1) Advanced

7z & 2 IiE «JlereparypHasi rasera» @D «3apybexHas KyabTypa» X «H3Bec-
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Tush» @ «MexayHapoAHbIH koMMeHTapui». «[lpaBaa» @ «KoaoHka
kommenTaTopay NS N A EHE CHVWEBEIC OV TRIF L A XRe
hCEIRTE 5, |
VEDOEKRTHERIN T ERRL 2aBOEBE. #HE (RHFREO
FEOBEPHEBE DR P HEEL), BEEH 5 VIFHER A R P OE
WD & 5 2 BRI BIREH ZFHA T, BEALTRHEHETE 5,
(2) Advanced-Plus
VEB I UEOMOD T 7 EERH - MECRRINWIERN L HESE., X
LRy « HEH = 2 — XA DKRERS. BUER « =GRt O—E8. £ i v EE
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